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UNIVERSAL POSTAL UNION
UNIVERSAL POSTAL CONVENTION

CONCLUDED BETWEEN

¥GHANISTAN, THE UNION OF SOUTH AFRICA, ALBANIA, GERMANY, UNITED
STATES OF AMERICA, THE WHOLE OF THE ISLAND POSSESSIONS OF THE
UNITED STATES OF AMERICA OTHER THAN THE PHILIPPINE ISLANDS,
THE PHILIPPINE ISLANDS, ARGENTINE REPUBLIC, THE COMMONWEALTH
OF AUSTRALIA, AUSTRIA, BELGIUM, THE COLONY OF THE BELGIAN
CONGO, BOLIVIA, BRAZIL, BULGARIA, CANADA, CHILE, CHINA, REPUBLIC
OF COLOMBIA, REPUBLIC OF COSTA RICA, REPUBLIC OF CUBA, DENMARK,
THE FREE CITY OF DANZIG, DOMINICAN REPUBLIC, EGYPT, ECUADOR,
SPAIN, THE WHOLE OF THE SPANISH COLONIES, ESTONIA, ETHIOPIA,
FINLAND, FRANCE, ALGERIA, THE FRENCH COLONIES AND PROTECTOR.
ATES OF INDO-CHINA, THE WHOLE OF THE OTHER FRENCH COLONIES,
THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND,
GREECE, GUATEMALA, REPUBLIC OF HAITI, THE KINGDOM OF HEJAZ
AND NEJD AND DEPENDENCIES, REPUBLIC OF HONDURAS, HUNGARY,
BRITISH INDIA, IRAQ, THE IRISH FREE STATE, ICELAND, ITALY, THE
WHOLE OF THE ITALIAN COLONIES, JAPAN, CHOSEN (KOREA), THE
WHOLE OF THE OTHER JAPANESE DEPENDENCIES, LATVIA, REPUBLIC
OF LIBERIA, LITHUANIA, LUXEMBURG, MOROCCO (EXCEPT THE SPANISH
Z0NE), MORO@CO (SPANISH ZONE), MEXICO, NICARAGUA, NORWAY, NEW
ZEALAND, REPUBLIC OF PANAMA, PARAGUAY, NETHERLANDS, DUTCH
EAST INDIES, DUTCH COLONIES IN AMERICA, PERU. PERSIA, POLAND,
PORTUGAL, PORTUGUESE COLONIES IN AFRICA, PORTUGUESE COLONIES
IN ASTA AND OCEANIA, ROUMANIA, REPUBLIC OF SAN MARINO, THE
REPUBLIC OF SALVADOR, TERRITORY OF THE SARRE, KINGDOM OF THE
SERBS, CROATS AND SLOVENES, SIAM, SWEDEN, SWITZERLAND, CZECHO-
SLOVAKIA, TUNIS, TURKEY, THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS,
YRUGUAY, THE STATE OF THE CITY OF THE VATICAN, AND UNITED

| STATES OF VENEZUELA.

| The undersigned, plenipotentiaries of the Governments of the gbove-named
jlt}m t’ries, being assembled in Congress at London, by virtue of Article 12 of the
]@;’ers&l Postal Convention concluded at Stockholm on the 28t'h of Augus't,
(‘%’ have, by mutual consent and subject to ratification, revised the §a1d
Yention to read as follows:—




PART I
Universal Postal Union

CHAPTER 1

Organization and Extent of the Union

ArticLE 1
Constitution of the Union

The countries between which the present Convention is coneluded forﬂz
under the title of the Universal Postal Union, a single postal territory for tl;l
reciprocal exchange of correspondence. It is also the object of the P_Ost J
Union to secure the organization and improvement of the various internatio®
postal services.

ARTICLE 2
New Adhesions. Procedure

Any country is allowed at any time to adhere to the Convention. ]
A request for adhesion must be notified diplomatically to the Gover 1
ment of the Swiss Confederation, and by the latter to the Governments of ®

the countries of the Union.
ArTICLE 3
Convention and Agreements of the Um'on.
The letter post is governed by the.provisi.ons of the Convention. 1ol
Other services, such as those relating to insured letters and boxes, potsloﬂ ‘

parcels, money orders, transfers to and from postal cheque accounts, colle¢ e
of bills, drafts, etc., and subscriptions to newspapers and periodicals, form
subject of Agreements between countries of the Union. 0
These Agreements are binding only upon the countries which have adhe"
to them. . o
Adhesion to one or more of these Agreements is subject to the provi¥
of the foregoing Article,
ArTICLE 4

Detailed Regulations

SRR . i 9
The Administrations of the Union draw up, by mutual agreement, 12 tut
form of Detailed Regulations, the detailed rules necessary for the carrying
of the Convention and the Agreements.

ARTICLE b

Special Treaties and Agreements. Restricted Unions P
; : : L u
1. Countries of the Union have the right to maintain and to conclie"’
treaties, as well as to maintain and to establish restricted Unions, with & g
to the reduction of postage rates or to any other improvement of posta
tions.

6
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) 2. Moreover, Administrations are authorized to” make with one another
t}?y Necessary agreements on the subject of questions which do not concern
i nion generally, provided that conditions less favourable than those laid
N by the Acts of the Union are not introduced. In the letter post, for
rxample, they may conclude mutual arrangements for the adoption of lower
ftes of postage within a zone on either side of their frontiers.

ARTICLE 6

Internal Laws

The provisions of the Convention and of the Agreements of the Union do
b Override the legislation of any country as regards anything which is not
tessly covered by these Acts,

ARTICLE 7

Exceptional Relations

cudA(h.ninistratiops which provide a service with certain territories not in-

oed in the Union will be required to be the intermediaries of the other

f Winistrations. The provisions of the Convention and its Detailed Regula-
S apply to these exceptional relations.

ArTiCcLE 8

Colonies, Protectorates, &c.

fiy The following are considered as forming a single country or Administra-

i Of the Union as the case may be, within the meaning of the Convention

an the Agreements so far as concerns, in particular, their right to vote at a

lSTESS Or Conference, and in the interval between meetings, as well as their

[}hiorlllbution to the expenses of the International Bureau of the Universal Postal
L. The whole of the island possessions of tlhe United States of America,
except the Philippine Islands, and comprising Hawaii, Porto-Rico,
Guam, and the Virgin Islands of the United States of America;

» The Philippine Islands;

- The Colony of the Belgian Congo;

The whole of the Spanish Colonies;

Algeria ;

* The French Colonies and Protectorates in Indo-China;

he whole of the other French Colonies;

The whole of the Italian Colonies;

* Chosen (Korea) ;

* The whole of the other Japanese Dependencies;

The Duteh East Indies;

13 The Dutch Colonies in America;

L The Portuguese Colonies in Africa; :

4 The Portuguese Colonies in Asia and Oceania.

i
o~ ©oo

ARTICLE 9

Extent of the Union

4 L The following are considered as belonging to the Universal Postal Union:
o) Post offices established by Union countries in countries outside the
nion; _ : g5
(b) The Principality of Lichtenstein, as subordinate to the Postal Adminis-
gy tration of Switzerland;
e,
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(c¢) The Faroe Islands and Greenland, as forming part of Denmark;
(d) The Spanish possessions on the North Coast of Africa, as forming l”ﬂt
of Spain; ’ o

(e) The Valleys of Andorra, as served by the Postal Administration®
Spain and France; A
(f) The Principality of Monaco, as subordinate to the Postal Administ™®
tion of France; ;
(g) Walfisch Bay, as forming part of the Union of South Africa; Bas“tgh
land, as subordinate to the Postal Administration of the Union of Sot
Africa. 1
ArticLE 10

Arbitration

1. In case of disagreement between twq or more members of the Unionfﬁ
to the interpretation of the Convention and the Agreements, or as to the reSpthg
sibility imposed on an Administration by the application of these Acts: i |
question in dispute is decided by arbitration. To that end, each of the A ol |
istrations concerned chooses another member of the Union not directly inte
in the matter. ol

If one of the Offices in disagreement does not take any action on a Proposgf
for arbitration within a period of six months, or.of nine months in the cast
distant countries, the International Bureau, on a request to that effect; ot
call on the defaulting Administration to appoint an arbitrator, or may aP
one officially. ot

2. The decision of the arbitrators is given on an absolute majority Of.,vw o |8

3. In case of an equality of votes, the arbitrators choose, with the V‘F’s‘ﬁgﬂ '
settling the difference, another Administration with no interest in the qué
in dispute. e

Failing an agreement in the choice, this Administration is appointed b}é by
International Bureau from among the members of the Union not propos®
the arbitrators, . it

4. The arbitrators may not be appointed from among Administration? ©
do not participate in the Agreement concerning which the dispute has ars

ArticLE 11 p hﬂ

At
Withdrawal from the Union. Cessation of Participation in the Agreeml’“ f0 18

Each contracting party is free to withdraw from the Union or 'ttos g:v ol

participate in the Agreements by notice given one year in advance by 1
ment to the Government of the Swiss Confederation.
CHAPTER 1II

Congresses. Conferences. Committees

ArTICLE 12

Congresses : {he?
) lat,ef e‘;ilﬂg

1. Delegates of the countries of the Union meet in Congress not rec
five years after the date of the entry into force of the Acts of t J
Congress with the view of revising or of completing them as necessary'lepowiﬁ

Each country is represented at the Congress by one or several P owers it
tiary delegates furnished by their Government with the necessary ﬁy- Pl
may, if it so desires, be represented by the delegation of another count mo_@"ﬁ‘w
is understood that one delegation can undertake the representation € ==
tries only, including the country it primarily represents.

In the deliberations each country has one vote only.
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2. Each Congress settles the place of meetin
| S s g of the next Congress. The
%zfetnmenfc of the country in which it is to take place is responsit%le, in con-
i ation with the International Bureau, for convening the Congress, and also
taknotlfymg to all the Governments of the countries of the Union the decisions

€0 by the Congress.
ArricLE 13

Ratiﬁcations. Entry into Force and Duration of the Acts of Congresses

The Acts of Congresses shall be ratified as soon as possible and the ratifica-

AOns shall be communicated to the Government of the country in which the

ihg 8tess was held, and by that Government to the Governments of the contract-

Countries.

e f one or more of the contracting parties do not ratify one or other of the

Wtig eség?}i? by them, these Acts are not less binding on the States which have
) m_

These Acts come into force simultaneously and have the same duration.
rom the date fixed for the entry into force of the Acts adopted by a Con-

o
%, all the Acts of the preceding Congress are repealed.

ArtiCcLE 14
Ezxtraordinary Congresses

th‘e C‘(Xﬁ;en a request to that effect is made or approved by at least two-thirds of
Vit ih racting countries, an extraordinary Congress is held, after arrangement
¢ International Bureau. :

laty he regulations laid down by Articles 12 and 13 apply equally to the dele-
%03, to the deliberations and to the Acts of Extraordinary Congresses.
ArTICcLE 15
Standing Orders of Congresses
Eac, Congress draws up the standing orders for its work and deliberations.

ARTICLE 16
Conferences

‘hghggnferemes for the consideration of purely administrative questions may

at the request of at least two thirds of the Administrations of the Union.
0 €y are convened after arrangement with the International Bureau.
Onferences draw up their own standing orders.

ArticLE 17
o Committees

:‘le %mn'miﬁtees charged by a Congress or a Conference with the examination of
0 ge’nOre particular questions are convened by the International Bureau after
U4 ment with the Administration of the country where these Committees are

4% CHAPTER IIT
Proposals Made Between Meetings

g ArticLE 18

Ih b Introduction of Proposals

@e ohe Interval between meetings, any Administration has the right to address

0ga . € Administrations, through the medium of the Ir_xternational Burgau,
8 concerning the Convention, its Detailed Regulations, and the Final

L0l of both,
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The same right is accorded to the Administrations of the countries parti;
pating in the Agreements so far as these Agreements, their Detailed Regulati®
and the Final Protocols are concerned, o

In order to be considered, every proposal introduced by an Administratio?,’
the interval between meetings must be supported by at least two other Admlnlt
trations. A proposal lapses when the International Bureau does not receivé y
the same time as the proposal, the necessary number of declarations of supp?

ArticLE 19
Examination of Proposals

Every proposal is subject to the following procedure: J

A period of six months is allowed to Administrations to examine the prOposu,
and to communicate their observations, if any, to the International Bureé?
Amendments are not admitted. The answers are collected by the Interna’ﬁ‘onrg
Bureau, and communicated to the Administrations, with an invitation to dec%t"
themselves for or against. Administrations which have not notified their
within a period of six months are considered as abstaining. The periods quow
above are calculated from the date of the circulars from the International Buré 0

If the proposal concerns an Agreement, its Detailed Regulations Or t,h”t
Final Protocol of either, only the Administrations which have adhered to
Agreement may take part in the procedure indicated above.

ArticLE 20
Conditions of Approval

1. In order to become binding, the proposals must cbhtain o
(@) a unanimous vote if they involve the addition of new provisions 0 26
modification of the provisions of Parts I and II, or of Articles 32 tothe
52 to 57, 59 to 61, 63 to 66, 68 to 81 of the Convention, of any Ofiﬁ
articles of its Final Protocol or of Articles 1, 5, 16, 60, 72 and 93 01,
Detailed Regulations or of any of the articles of their Final Protoc® ]’,}f,!
(b) a two-thirds vote if they involve a modification of the provisions
than those mentioned in the preceding paragraph; ol
(¢) a simple majority if they affect the interpretation of the provisio™
the Convention, of its Detailed Regulations, or of the Final ProtOc‘.’W
either, except in the case of disagreement to be submitted to ar ;
tion as provided for by Article 10, i

2. The conditions to be fulfilled for the approval of proposals concernin®
Agreements are fixed by the Agreements themselves,

ARTICLE 21 ‘
Notification of Decisions |

Additions to and modifications of the Convention, the Agreements ﬂndhid’
Final Protocols of these Acts are sanctioned by a diplomatic declaration Wﬂd
the Government of the Swiss Confederation undertakes to prepare and 0%
at the request of the International Bureau to the Governments of the com
ing countries. . i’

Additions to and modifications of the Detailed Regulations and their tigﬂ’l
Protocols are drawn up and notified to the Administrations by the In-te!‘na.n (i
Bureau. The same applies to the interpretations referred to under (¢)

preceding Article,

ARTICLE 22
Ezecution of Decisions ol I
No addition or modification adopted comes into force until at least |

months after its notification,
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CHAPTER 1V
International Bureau
ARrtIiCcLE 23

General Functions

f 1. A central Office, situated at Berne, knows as the International Bureau of
€ Universal Postal Union, and placed under the supervision of the Swiss Postal
i Ministration, serves as a medium of liaison, information and consultation for
€ countries of the Union,
b Thjs Office is entrusted especially with the duty of collecting, collating,
“b_hShlng and distributing information of every kind which concerns the inter-
ia 1onal postal service; of giving, at the request of the parties concerned, an opin-
AI}, Upon questions in dispute; of making known proposals for modifying the
°tS of the Congress; of notifying alterations adopted, and, in general, of taking
ap Such enquiries and work in connection with editing and arranging material
e Convention, the Agreements, and their Detailed Regulations shall assign
1t, or as may be entrusted to it in the interest of the Union.
b 2 It acts as (.:Iear.‘ing-hou.se for the settlement of accounts of every descrip-
Whl'l relative to the international postal service between the Administrations
Ich claim its assistance.
ARTICLE 24

Ezxpenses- of the International Bureaw

A L. Each Congress fixes the maximum figure for the ordinary annual expendi-
¢ of the International Bureau,
of hese expenses, as well as the special expenditure occasioned by the meetings
Spea- ongress, Conference, or Committee, and the costs which.may arise out of
theelal work entrusted to the International Bureau, are borne in common by all
Countries of the Union. :
2. To this end, the latter are divided into seven clagses, each contributing
the bayment of the expenses in the following proportion:—

1st class 25 units 5th class 5 units
2nd (43 20 [£4 6tll 44 3 144
3rd Seina] Bt Thh bekt = 1emnid
4th Shert-1 Ot

ati, 3. In the case of a new adhesion, the Government of the Swiss Confeder-

e]asn.se-ttles, by agreement with the (Government of the country concerned, the
S 1

of g 0 which the country is to be placed for the apportionment of the expenses

e International Bureau.
PART 11
General Regulations

CHAPTER. T
ARTICLE 25

Freedom of Transit

Unioi{ Freedom of transit is guaranteed throughout the entire territory of the

Loy 2. Freedom of transit for postal parcels is limited to the territory of the
Dtrieg taking part in this service. : '

loy,, BSured articles may be forwarded in closed mails through the territory of

Sip: 1168 which do not undertake the insured letter and box service or by the sea
1°e8 in respect of which responsibility for insured articles is not accepted by



12

the countries concerned, but the responsibility of these countries is limited

that preseribed for registered articles. ! .
The transit of small packets through the territory of countries which

not accept those articles is optional.

ARTICLE 26

Prohibition of Unauthorized Charges

It is forbidden to impose any postal charge whatever except those pre’
seribed by the Convention and the Agreements.

ArricLE 27

Temporary Suspension of Service
When an Administration finds itself obliged, owing to exceptional circuﬂ’;
stances, temporarily to suspend its services, either wholly or in part, it mus® "
once notify the fact, if necessary by telegraph, to the Administration or Adm?
istrations concerned. j
ArTicLE 28

Monetary Standard

Bty e 00
The franc regarded as the monetary unit in the provisions of the Conventl®
and the Agreements is the gold franc of 100 centimes of a weight of 10/31 ©
gramme and of a fineness of 0-900.

ARTICLE 29

Equivalents

In each country of the Union, postage rates are fixed at the closest posﬁ"w
equivalent of the value of the franc in the actual currency of the country-

ArticLE 30
Forms. Language
8

1. The forms used by the Administrations in their mutual relations mt :hlg
drawn up in French, with or without an interlinear translation in an¢ ot
language, unless the Administrations concerned arrange otherwise by dir
agreement. : ot

2. The forms used by the public which are not printed in French »
include an interlinear translation in that language. Jivd

3. So far as the forms referred to in §§1 and 2 are concerned, the wor the
colours, and, as far as possible, the dimensions must be those preseribed
Detailed Regulations of the Convention and of the Agreements. 10

4. Administrations may by common consent decide upon the Janguag®
be used in official correspondence in their reciprocal relations.

ArTiCcLE 31

Identity Cards i

o
1. Each Administration may issue, to persons who apply for them, ld?n@t ‘~
cards to serve as evidence of identity for all kinds of post office business *= = |

countries which have not notified their refusal to admit them. M
2. The Administration which issues an identity eard is authorized to ¥
on this account, a charge which may not exceed 1 franc, a.bl'

3. Administrations are relieved from all responsibility when it is est M
that a postal packet was delivered or a money order was paid on preseB*™
of a valid identity card. :
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" Administrations are not responsible for the consequences of the loss, abstrac-
lon or fraudulent use of a valid identity card.
4. The identity card is valid for three years from the date of issue.

PART III
Provisions Regarding Correspondence
" CHAPTER I

General Provisions

ARTICLE 32

Definition of Correspondence

i dThe term_corresponden_ce covers letters, postqards_, both single and reply-

i re:_commercml papers, printed papers of every kind, including articles printed
,fef for the use of the blind, samples of merchandise and .small packets,

s _h_e small packet service is limited to those countries which agree to main-
1t in their reciprocal relations or in one direction only.

ArricLE 33. (See Protocol II and IV.)

Rates of Postage and General Conditions

i} 0&- The prepaid rates of postage for the conveyance of correspondence
of 1:hghout the entire extent of the Union, including delivery at the residence
wan € addressees in the countries where a delivery is or shall be organized, as

f°llo 8 the limits of weight and dimensions, are fixed as indicated in the

Wing table:—

: Limits
Articles Unitsof | Rates
weight of weight of size
. ! 2 3 4 5
I*t : gr., c. ; s
torg first unit of weight. .. 25 45 cm. in each direction.
20 2 kilos....... In roll form:
15 75 em., in length, and
b each succeeding unit . 10 em. in diameter.
R (Bingle. ... ocran] doermdinss Wi e bty i maximum-—
8 15 em. in length.
10-5 em. in breadth,
Reply-paid.......oicliesinire s ! B B e minimum—
s, 10 cm. in length.
o erej 7 em. in breadth.
€ial papers.............. 50 b5-:2kil0dil . sbic 45 em. in each direction.
inj In roll form:
P, Mum Chang. ot Lo 20 Bd i iiitmad it 75 em. in length, and
10 em. in diameter.
L T 50 b qgikilogiv i ot Printed papers sent unenclosed
(3 ki os for vol-]| in the form of cards, wheth-
Y umes sent sin-|| er folded or not, are subject to
lite, gly the same minimum dimen-
REERY T o ol ol 1,000 5 |5 kilos sions as post cards.
ﬁ' \of Merchandise 5 |500 gr 45 em. in length.
ln"‘"‘m Bharee .. e 50 1045 g .......... 20 em. in breadth,
W Pack 10 cm. in depth.
A e 50 A8 AL dilo st ot In roll form:
<D el e S Sl - R T 45 cm. in length and
15 em. in diameter.
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As an exception to paragraph 1 above, Administrations may collect, for f'he
delivery of small packets to the addressees, a special delivery fee which mu
not exceed 25 centimes per article.

2. The limits of weight and size fixed by § 1 of the present Article do noz
apply to correspondence relating to the postal service, as specified in § 1.8
Article 47. A

3. Each Administration has the right, in its relations with those Administ®
tions which have so agreed, to allow a reduction of 50 per cent of the ordind®’
rate for printed papers or newspapers and periodicals posted directly by t
publishers or their agents; but commercial printed papers such as catalog“fé
prospectuses, price lists, etc., however regularly they are issued, are exC ude®

from this reduction. . o0
Administrations may, in their relations with the same Administrati®
lc;_

allow a similar reduction to books including pamphlets or sheets of mus o
matter who is the sender, provided they contain no publicity matter or adverti® ;
ments other than that appearing on the cover or the fly leaves.

4. Letters must not contain any letter, note or document which h
character of actual and personal correspondence, addressed to persons othe
the addressee or persons living with him.

5. Commercial papers, printed papers of every kind, samples of mer
and small packets must not contain any letter, note or document which ! e |
character of actual and personal correspondence; they must be made up m fed |
a manner as to admit of their being easily examined, except in the cases speé
in the Detailed Regulations. pe |

In small packets an open invoice reduced to its simplest form m?g.;\iat [
inserted, as well as a simple copy of the address of the article with menti®=
the sender’s address.

6. The enclosure in one and the same packet of correspondence
categories (articles grouped together) is authorized under the con
down in the Detailed Regulations.

7. Packets of samples of merchandise may not contain any article
saleable value. etﬁ“ed |

8. Apart from the exceptions preseribed by the Convention and its D q.
Regulations, articles which do not fulfil the conditions laid down in the %t‘ forr |
Article and the corresponding Articles of the Detailed Regulations areé
warded. - he Oﬁ“‘e

Articles which have been wrongly accepted may be returned to t . wo! |
of origin. But the Office of destination, if its inland regulations S0 allo% pU |
deliver such articles to the addressees, in which case it must if necessa goﬂ’ %
to them the rates of postage and surcharges prescribed for the catel Wg;iw '
correspondence to which they properly belong. Articles of which thge wﬂd
exceeds the maximum limits laid down in § 1 of this Article may ™ =
according to their actual weight. :

s the |
 the?

chaﬂd’;fz ‘

of diffe{%
ditions
h aviﬂg .

ArticLE 34

Prepayment llf

. bo:h.

As a general rule all the articles mentioned in Article 32 must 5
prepaid by the sender. ¥ ii ﬂf‘
Correspondence, other than letters and single post-cards, Whlchh veé "

e two et

or insufficiently prepaid, and reply-paid post-cards of which th
not fully prepaid at the time of posting, are not forwarded.
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ArtiCcLE 35
Charge on Unpaid or Insufficiently Prepaid Correspondence
bet Apart from the exceptions laid down in Article 45, §§ 3, 4 and 5 of the
oo ed Regulations for certain classes of redirected articles, letters and single
%ul;cards not prepaid or insufficiently prepaid are liable to a charge equal to
J addrle postage or double the amount of the deficiency, to be paid by the
wSsees; but that charge may not be less than 10 centimes.

Ui Same treatment may be applied in similar circumstances to other

qf 10193_ of correspondence which have been incorrectly forwarded to the country
Hestination, '
ARrTICLE 36
Surtazes

%GI?Ver.and above the rates fixed by Article 33, a surtax proportionate to the

fory; Ses Incurred may be levied on every article forwarded by extraordinary
%S which involve special payment.

A €n the rate of prepayment for the single post-card comprises the sur-

half Uthorized by the preceding paragraph, the same rate is applicable to each

- Of the reply-paid post-card. R

ArTioLE 37 ) &
Special Charges s ¥

‘mel‘:v,Admini.strations are authorized to make an additional charge, in accord-

%lleeti(lm their own legislation, on articles posted after the ordinary hour of

%—%cighe Admlmsi.bratlon of the country of destination is authorized to impose

’@ua Surcharge, in accordance with its legislation, on articles addressed poste
te. ’

ARTICLE 38

Articles Liable to Customs Duty

8

W Wall Packets may contain articles liable to customs duty. i

%“Ptai' same applies to letters when the country of destination allows the
‘ 'on of articles liable to customs duty in this manner.

ArtIcLE 39

Bt
pris

Customs Control

| g!qu:té\dministration of the country of destination is authorized to submit to

™S the correspondence mentioned in the preceding Article, and, if
» 10 open it officially.

ArricLe 40
Customs Clearance Fee

arge on articles submitted to the Customs in the country of destina-

| A ¢ i
lﬁh{‘:ltgﬁls clearance fee of 50 centimes at most per article may be collected

‘% ArticLE 41
%th : Customs and other Non-postal Charges
plition to the postal fees, Administrations are authorized to collect from

€68 the customs charges and any other charges which may be due.
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ArrICLE 42
Correspondence for Delivery Free of Charges

1. In the relations between those countries which have notified their aghe”
ment to that effect the senders may, by means of a previous declaration at f‘hl
office of despatch, undertake to pay the whole of the postal and non-pos
charges which are due to be collected on the delivery of the articles. "

In this case, the senders must undertake to pay the amounts which the Oﬁi
of destination may claim, and, if necessary, pay a sufficient deposit. is

The Administration which advances the charges on behalf of the sende,rlb,,
authorized to collect for this service a fee not exceeding 50 centimes per al‘t“:ns
This fee is independent of that authorized by Article 40 above for custo
clearance. t

2. Any Administration is entitled to limit the service of delivery free
charges to registered articles.

ARTICLE 43

Cancellation of Customs Duty !

; b

Administrations undertake to request their Customs Administration® 4

cancel the customs duty on articles returned to the country of origin, destro? o
owing to the complete damage of the contents or redirected to a third cou?

ARrTICLE 44

Express Packels "
1. Correspondence is, at the request of the senders, sent out for d,e%veﬁ
by special messenger immediately after arrival, in the countries of whiC?, o
Administrations agree to undertake this service in their reciprocal re adi o
2. Such correspondence, which is called “express,” is subject, in a(?i b
to the ordinary postage, to a special charge amounting as a minimum to
the postage on a single-rate ordinary letter and as a maximum to oné
This charge must be fully paid in advance by the sender. 4o
3. When the addressee’s house is situated outside the local delivery e
of the office of destination, a complementary charge not exceeding b
seribed in the inland service may be collected for express delivery.
In this case, however, express delivery is not obligatory. ab“
4. Express packets, upon which the total amount of the charges Pa};,nﬂf
in advance has not been fully prepaid, are delivered by the ordinary o
unless they have been treated as express by the office of origin. In 8
case they are taxed according to the provisions of Article 35.

ARTICLE 45
Prohibitions

1. It is forbidden to send by post M
(a) articles which, from their nature or by their packing, may “
postal officials to danger, or soil or damage correspondence;

(b) explosive, inflammable, or dangerous substances; .

(¢) living animals, except bees, leeches and silk-worms; d dﬂ"ﬂ

(d) articles liable to Customs duty, apart from the exceptions lal WM
in Article 38, as well as samples sent in quantities with the xﬂv' o
of avoiding the payment of this duty. ;

Cy
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0 This prohibition does not, however, apply to printed papers liable to
Wtoms duty ;
(e) opium, morphine, cocaine, and other narcoties;
(f) obscene or immoral articles;
(9) any articles whatever of which the importation or circulation is for-
bidden in the country of origin or of destination.

D&ekln addition, it is forbidden to send unregistered, or to enclose in small
€ts even if registered, coin, bank-notes, currency notes, negotiable instru-
ts Payable to bearer, platinum, gold or silver, manufactured or not, precious

"es, jewels and other valuable articles.

Macl, he_ transmission of postage stamps, whether obliterated or not, in open

ets is forbidden.

2. Packets falling within the prohibitions mentioned above which have
Wrongly admitted to the post must be treated as follows:—

+(a) The articles enumerated in § 1 above, under a, d, e and g are treated
as prescribed by the inland regulations of the Administration which
discovers them. Nevertheless, articles containing opium, morphine,
cocaine and other narcotics must in no case be delivered to the
addressees or returned to origin;

(b) The articles enumerated under b and f must be destroyed on the spot
by the first Administration which discovers them;

(c) The articles enumerated under ¢, and in the two last sections of § 1,
must be returned to origin, unless the Administration of the country of
destination is prepared to deliver them exceptionally to the addressees.

deli\,f backets wrongly admitted to the post are neither returned to origin nor

iy cred to the addressee, the despatching Office must be advised exactly how

hgeeggzckets have been treated in order that it may take such steps as are
ry. _

e, 5, The right is, moreover, reserved to every country to refuse to convey @
tBWh?’eTt over its territory articles other than letters and post-cards in regard
I’llbliclch the laws, ordinances, or decrees which regulate the conditions of their
Tatlon or circulation in that country have not been complied with.
hese articles must be returned to the Office of origin.

ArrcLE 46
Methods of Prepayment
)

a}idl'- PrePﬂ}’ment of postage is effected either by means of postage stamps
}’y he country of origin for the correspondence of private individuals, or
o 2“5 of impressions of stamping machines, officially adopted and working
Dahe he Immediate control of the Administration, or, in the case of printed
Son, ¥ means of printed impressions or by any other process when. such a
/ I8 authorized by the inland regulations of the Administration of origin.
%R p(;st he following are considered as duly prepaid: reply post-cards bear-
ly . age stamps, impressed or affixed, of the country of issue, articles prop-
Y baid for their first transmission and on which complementary postage
epeen baid before their redirection, as well as newspapers or packets of
a&"tia'p rs and periodicals with the words “Abonnement-poste” which are
Virtue of the Agreement for subseriptions to newspapers and perlodlcal_s.
&hah COl'respondence posted on the high seas in the letter box on board a ship
l

a‘bged to postal officials on board or to the commanders of ships may, in
“hre.C0Ce of different arrangements between the Administrations concerned,

1 Do : :
%“Qi,e.?a’éd by means of the postage stamps and according to the tariff of the

&

O which the said ship belongs or by which it is maintained. If the
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posting on board takes place during the stay at one of the two terminal poiﬂ??
of the voyage or at any intermediate port of call, prepayment is valid only le
it is effected by means of the postage stamps and according to the tariff of th
country in the waters of which the ship happens to be.

ArTICcLE 47

Exemptions from Postage

1. The following are exempt from all postal charges: :

Correspondence on Postal Service exchanged between Postal Adminiﬁ'm}n
tions, between these Administrations and the International Bureau, betWe 3
post offices of Union countries, and between these offices and Administrat{ond’
as well as correspondence of which the free transmission is expressly prov?
for in the Convention, the Agreements, and their Detailed Regulations. ’

2. With the exception of articles marked with a trade charge, corresponm
ence intended for prisoners of war or despatched by them is also exemp? frojn
all postal charges, not only in the countries of origin and destination, but
intermediate countries. ; : o

The same privilege is accorded to correspondence concerning prisoners o
war, despatched or received, either directly by, or through the agency .
Information Bureaux established on behalf of such persons in belligerent Col.les,
tries or in neutral countries which have received belligerents on their ’cerrlfborlik6

Belligerents received and interned in a neutral country are treatec o
prisoners of war, properly so-called, in so far as the application of the 2
mentioned rules is concerned.

% ArricLE 48. (See Protocol V.)
b * Reply Coupons
Reply coupons are on sale in the countries of the Union. ; oo
The selling price of a reply coupon is fixed by the Administrations g
cerned, but may not be less than 374 centimes, or the equivalent of this su
the money of the country of issue. ol
Each coupon is exchangeable in any country for a stamp or stamps f af
resenting the postage on a single-rate letter for abroad originating 1
country. a7
Moreover, any country has the right to demand that reply couponiange
the correspondence to be prepaid by means of the stamps received in exe
for these coupons shall be presented at the same time.

ArticLE 49. (See Protocol 1.)

Withdrawal of Correspondence. Alteration of Address o

1. The sender of a postal packet can have it withdrawn from the Post'the
have its address altered, so long as the article has not been delivered
addressee. v g

2. The request to this effect is sent by post or by telegraph at the expegiﬁ’
of the sender, who must pay, for every request by post, the charge for & rr the
tered single-rate letter, and for every request by telegraph, the charge fo
telegram.

ArTtICLE 50

Redirection. Undelivered Correspondence

1. If the addressee changes his address, the correspondence is redifecwth“{'
him, unless the sender has forbidden redirection, by means of a note
effect on the address side of the correspondence.

A

l
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2. Correspondence which is not delivered, from whatever cause, must be
med immediately to the country of origin.
g 3. The period of retention for correspondence held at the disposal of the
ofdreS§ees or addressed “poste restante” is fixed by the rules of the country
ruldestlnat.ion. This period may not, however, exceed two months as a general
. & except in particular cases when the Administration of destination considers
lecessary to prolong the period exceptionally up to a maximum of four months.
thhe return to the country of origin must take place within a shorter period if
o Sender has requested it by a note on the address side in a language known
the country of destination.
4. Printed papers of no value are not returned to origin, unless the sender,
Rimeans of a note on- the outside of the article, has asked for their return.
8istered printed papers must always be returned.
tr 5. No supplementary postage is charged for the redirectipn_ of correspondence
exm country to country or its return to the country of origin, apart from the
“ptions provided for in the Detailed Regulations.
. Correspondence which is redirected or which is undeliverable is delivered
) the.addressees or senders, against payment of the charges raised on departure
arival or in course of transmission in consequence of redirection after the
@p& transmission, without prejudice to the repayment of customs duty or other
®Clal charges which the country of destination does not cancel.
togg 7. In case of redirection to another country or of non-delivery, the “ poste
fh, te ” fee, the customs clearance fee, the complementary express fee, and
Special fee for delivery of small packets to the addressees are cancelled.

I‘etu

ArTIcLE 51
Enquaries

L. For an enquiry in respect of any postal packet a fixed fee not exceeding

franc may be charged. : :

lyjq S regards registered articles, no fee is charged if the sender has already
d the special fee for an advice of delivery. £ ¢ _

the 3 An application is only entertained if made within a year, counting from
day following the posting of the article. 3 .

the Every Office is obliged to accept enquiries concerning articles posted on

(}mtel‘ritory of other Offices. The whole of the enquiry fee is retained by the
“ which accepts the enquiry. 3 , .

*epa?d' When an enquiry has arisen through a service error, the enquiry fee is

Olle

CHAPTER II
Registered Articles
ArticLe 52. (See Protocol VI.)

Charges

L The articles specified in Article 32 may be registered.
The registration fee on the reply half of a reply-paid post-card cannot,
wver, he validly prepaid by the original sender of the card. e

ty 0?‘ The charge on any registered article must be paid in advance. It is made

(@) the postage ordinarily prepayable on the packet according to its class;
(b) 4 fixed registration fee of 40 centimes at most. _

htiel' A receipt must be issued free of charge to the sender of a registered
¢ at the time of posting.
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ake risks arising from causes beyond contf,01

4. Countries prepared to undert g
times at most for each Teg®

are authorized to collect a special charge of 40 cen

tered article. ; = 2
5. Unpaid or insufficiently prepaid registered articles which have been inco* d

rectly forwarded to the country of destination are, in case of delivery, chafge_
in accordance with the rules laid down for unregistered articles unpaid or inst

ficiently prepaid.
ARTICLE 53

Advice of Delwery

The sender of a registered article may obtain an advice of delivery by

paying, at the time of posting, a fixed fee of 40 centimes at most. .
An advice of delivery may be applied for after the posting of the art}"]e
within the period and on payment of the fee prescribed for enquiries by rt1

51
ArticLE 54
Responsibility
Except in the cases provided for in the following Article, Administra

are responsible for the loss of registered articles. .+ he
The sender is entitled, in respect of the loss, to compensation, of which

amount is fixed at 50 francs per article.

tion®

ARTICLE 55
Exceptions in Respect of Responsibulity i

Administrations are relieved from all responsibility for the loss of regiStere
articles ol
(a) in circumstances beyond control; the responsibility, however, Svef

attaches to the Administration of origin if it has undertaken t0

risks arising from causes beyond control (Article 52, § 4). The c0 oY

responsible for the loss must decide, according to its internal Jegislat’™

if the loss is due to circumstances constituting causes beyond contr?
(b) which they cannot account for in consequence of the destruc 10

official documents through a cause beyond control; o 45
(¢) of which the contents fall within the prohibitions specified in Artic®

8.1: . g
(d) when the sender has not made any application within the perlOd P

seribed by Article 51.

ARTICLE 56

Cessation of Responsibility y
Administrations cease to be responsible for registered articles Whic_h .
been delivered under the conditions prescribed by their internal regulatlonf the
For articles addressed “ poste restante,” or held at the disposal O

addressees, responsibility ceases on delivery to a person who has prove o
identity according to the rules in force in the country of destination, an
name and description correspond to those indicated in the address.
ArticLE 57
Payment of Compensation o

The payment of the compensation must be undertaken by the Office t© WW
the despatching office is subordinate, subjeet to its right to make a claim
Office responsible.
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ARTICLE 58
Period for Payment

1. The payment of compensation must take place as soon as possible, and

8 the latest within six months from the day following the date of the application.

T 18 period is extended to nine months in relations with distant countries.

The despatching Office may exceptionally postpone settlement of the com-

Densation beyond the period mentioned in the preceding paragraph, when the

guestion whether the loss of the article is due to a cause beyond control has not
ten decided.

f 2. The Office of origin is authorized to settle with the sender on account of
€ Office, whether intermediate or of destination, which, duly informed of the

Dblication, has let three months pass without settling the matter; this period is
ended to six months in relations with distant countries.

ArTICLE 59
Fixing of Responsibility

. 1. Until the contrary is proved, responsibility for the loss of a registered
artlc;le rests with the Administration which, having received the article without
0 Ing any observation, and being furnished with all the materials for inquiry
%Scribed by the regulations, cannot establish delivery to the addressee or
lar transfer to the following Office, as the case may be.
: Ne_vertheless, an intermediate Office or Office of destination is relieved of all
th Ponsibility when it can prove that it has not received the inquiry until after
Jestruction of its service documents relating to the article inquired for, the
exgl-od of retention prescribed by Article 78 of the Detailed Regulations having
red. This reservation does not affect the rights of the claimant.
fy If the loss has occurred in course of conveyance without its being possible
maa%ertain on the territory or in the service of which country the loss took
‘bece’ the Administrations concerned bear the loss in equal shares. Nevertheless,
f Whole of the compensation due must be paid to the Office of origin by the
** Administration which is unable to establish the regular transfer of the
by, '® in question to the next Office. It is left to this Administration to recover
%Igethe other responsible Offices the share borne by each in compensating the
I,

thg 2. When a registered article has been lost in circumstances beyond control,
i Office on the territory or in the service of which the loss has occurred is
nﬁs.‘)nsible to the Office of origin only when both countries undertake risks
g from causes beyond control. '

fy 2= The customs and other charges which cannot be cancelled are borne by
Administrations responsible for the loss. e _

lgh By paying compensation the responsible Administration takes over the
U] ts of the person who has received it, up to the amount of this compensation,
k&?ey action which may be taken against the sender, the addressee, or third
Yeg

h"’i If a registered article considered as lost is subsequently found, the person
m‘gs Om the compensation has been paid must be advised that he may take
8ion of the article against repayment of the amount of the compensation.

ArricLE 60 :
Repayment of Compensation to the Despatching Office
e The Office responsible or on whose account payment is made in accord-

'ﬁu}rwith Article 58 is bound to repay to the despatching Office within a period

%id tee months after notice of payment the amount of the compensation actually
0 th

\M\‘ e sender.

j
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This repayment is made fre

a money order, a cheque or a ] . .
mercial centre in the creditor country, or 1 coin current in that country.

the period of three months, the sum due to the despatching Office bears in
at the rate of 7 per cent per annum, counting from the day of expiry of the
period.
2. The Office of origin may only claim repayment from the Office respon
within a period of two years counting from the date of notification of the
or, if the case arises, from the date of expiry of the period preseribed by
2
’ 3. The Office whose responsibility is duly proved and which has ab
declined to pay the compensation must bear all additional charges resulting

the unwarranted delay in payment.

¢
4. Administrations may come to an agreement to liquidate periodicauy tgd

compensation which they have paid to the senders and which they have &
to be justified.

CHAPTER III
Cash on Delivery Packets

ARTICLE 61

Charges and Conditions. Settlement

= v Registered correspondence marked with trade charges to be col
delivery may be exchanged between countries of which the Administr
to provide this service.

it
In the absence of any contrary arrangement the amount of the trade ch?

he ol

gl

fr

is expressed in the money of the country in which the packet originated. 4

The maximum trade charge is equal to the maximum amount
money orders addressed to the country in which the article originated.

Packets marked with trade charges are subject to the same reguld
rates as registered articles.

The sender pays, in addition, a fixed charge which must not exceggt‘ﬁe

centimes per packet and a proportional charge not exceeding % per cen

amount of the trade charge. i
e trade charge 14 40"

Each Administration may adopt, for the collection of the pro
charge, the scale which best suits its service.

g
2 The amaount collected from the addressee is transmitted to the 'se:dewﬂé
gion: g

ef
hohe

means of a trade charge money order, which is issued free of commis
3. Administrations may agree upon-another method of liquidating t
collected. They may, for example, undertake to pay them into a posffﬂl
account in the country of destination of the packet.
In that case, in the absence of arrangement to the contrary,

A fixed charge not exceeding 25 centimes is collected from the sender, 18
to the charges for a registered article. The Office of destination pﬂys |

postal cheque account, by means of an inland transfer note, the amou;a cwﬂlﬂ

from the addressee, after deduction of a fixed charge not exceeding
and the ordipary charge for payments applicable in its internal gervice:
ARTICLE 62
Cancellation or Reduction of the Amount of the Tra

The sender of a registered article marked with a trade charge can
the total or partial cancellation of the amount of the trade charge.

tion® ©

de Chard® g

frst

o
the amfgf'lﬁ'
“the trade charge must be indicated in the money of the country of ,est’lddiﬁ?g ]

e of cost to the creditor Office, by means of eith?{
draft payable at sight in the capital or & X‘; %
teres!
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the R_e‘quest,s of this nature are subject to the same conditions as requests for
Withdrawal of correspondence from the post or alteration of address,

thy If the request for total or partial cancellation of the amount of the trade
ﬂlarge has to be sent by telegraph, the charge for the telegram is added to the
Tge for a single rate registered letter.

ARTICLE 63
Responsibility in Case of Loss of the Packet
;B&p(;ll‘llslfb_llqs~s of a regirstered‘ article .;n‘arl‘(ed with a trade charge involves ~the
ing 5o ity of the postal service under the conditions laid down in Articles 54
ARrICLE 64
Sums Duly Colilected: Guarantee

%\,;Phe sums duly collected from the addressee, whether or not they have been
t“thr Into money orders or paid into a postal cheque account, are guaranteed
Yo" Sender under the conditions laid down by the Agreement concerning the

i ‘)ranszr()rder service or by the regulations governing the postal cheque and
$

ervice.

ARTICLE 65

{1
"Mpensation m Case of Failure to Collect, or of Insufficient or Fraudulent
Collection

f{fthi‘tlf the packet has been delivered to the addressee without the collection
% b Tade charge, the sender is entitled to compensation, provided that applica-
m%,fai?s been made within the period preseribed by Article 51, § 2, and unless
ly 0 Ure to collect the charge is due to fault or negligence on his part, or unless
) Ntents of the packet fall within the prohibitions prescribed by Article 45.
K am? Same rule applies if the amount collected from the addressee is less than
~ ,0Unt of the trade charge indicated or if it has been collected fraudulently.

U . . : i
k“fge € compensation may not, in any case, exceed the amount of the trade

2. ¢ b i
Eﬁ}n@ 0}?3' paying compensation, the responsible Administration takes over the

) the person who has received it up to the amount of the compensation
Mg, Action which may be taken against the addressee, the sender or third

g ARTICLE 66
Stumg Duly Collected. Compensation. Payments and Claims

), .

%&gymen‘t of the sums duly collected as well as of the compensation referred

%\'Wdese Preceding Article must be undertaken by the Administration to which
Adxg?‘t?hmg office is subordinate, subject to its rights to make a claim on

Mistration responsible.
ARTICLE 67

K‘ gnpm"iﬁi(ms of Article 58 concerning the periods for payment of com-
' Or the loss of a registered article apply also to the payment of sums
z I

: Period for Payment
0
" !
\Kq Or of the compengation in respect of packets marked with trade charges.
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ARTICLE 68

Fizing of Responsibility

~ The payment by the Office of origin of sums duly collected, as well as @
compensation prescribed by Article 65, is made on behalf of the Office of d
tion. The latter is responsible unless it can prove that the fault is d
breach of the regulations by the Office of origin. ¢
In the case of fraudulent collection following upon the disappearance
postal service of a trade charge packet, the responsibility of the Offices con¢
is fixed in accordance with the provisions of Article 59 for the loss of an
nary registered article.
Nevertheless, the responsibility of an intermediate Office which dotﬁ
participate in the cash on delivery service is limited to that prescrl
Articles 54 and 55 for registered articles.
The other Administrations bear in equal shares the amount not cov
that Administration.

ARTICLE 69
Repayment of Sums Advanced

The Administration of destination is bound to repay to the des
Administration, under the conditions prescribed by Article 60, the
have been advanced on its behalf.

ARTICLE 70
Trade Charge Money Orders and Transfer Notes

1. The amount of a trade charge money order which has not be
the payee for any reason whatever is not repaid to the Office of issue.
at the disposal of the payee by the Office which despatched the
packet and accrues definitely to that Office after the expiry of the
of validity.

In all other respects, and with the reservations preseribed by |
Regulations, trade charge money orders are subject to the prov
Agreement concerning the Money Order service.

2. When, for any reason, a transfer note, issued in accordar
provisions of Article 61, § 3, cannot be carried to the eredit of
indicated by the sender of the trade charge packet, the amount
must be placed, by the Office which has collected it, at the disposal
of origin to be paid to the sender of the packet.

If this payment cannot be effected, the procedure prescribed P
present Article is followed.

ArricLe 71 o
Division of the Cash on Delivery Charge and Fee

The Administration of origin credits to the Administration %%
in the conditions preseribed by the Detailed Regulations, a
centimes for each trade charge packet, plus 4 per cent of the total
trade charge money orders paid. .

The charges prescribed by § 3 of Article 61 are wholly 1
Office which bas collected them, ¥
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CHAPTER 1V
-'_m]0cation of Postage Collections. Transit and Warehousing Charges
Ijg & ARTICLE 72
gﬂl Allocation of Postage Collections

o %if’(cept in the cases expressly provided for by the Convention, each Adminis-
1 g&d 2 h keeps the whole of the sums which it collects.

o : ARTICLE 73
ﬂ"t h* Transit Rates

1 Correspondence exchanged in closed mails between two Administrations,
i 0 of the service of one or more other Administrations (third services), is
lper U to transit charges to be paid to each of the countries traversed or whose
take part in the conveyance, as indicated in the following table:—

Per kilogramme
of letters and of other
post-cards articles
by SN Fr. c.
0-75 0-10
1-00 0-15
1-50 0-20
2-50 0-30
3- 0 0-40
4-50 0-50
¢ 30" “tical miles 0-75 0-10
Eub,i0 1300 niical s a3 0-25
orth America ¥ ’ )
% U tq 6,000 wark: { ¥ % 050
000 ngyy o mill?gu ical miles 6-% 075

he. transit charges for sea conveyance over a distance not exceeding 300
Tap, .8 are fixed at one-third of the amounts specified in the foregoing
If the Administration concerned already receives, on account of the
Veyed, the payment applicable to land transit. 2 .
€ case of sea conveyance performed by two or more Administrations,
Paid for the entire transit may not exceed 6 franes per kilogramme
and bost-cards, and 75 centimes per kilogramme of other artl_cles.
0 g"tals of these charges exceed respectively 6 francs and 75 centimes
Sared between the Administrations participating in the service, in
e distances traversed, without prejudice to any other arrange-
May be made between the parties interested.
absence of any other arrangement, the direct sea conveyance
ag ao rountries by means of vessels maintained by one of them is con-
Ird service, as well as conveyance between two offices of the same
) Jheans of services maintained by another country. :
"ansit charges on correspondence exchanged @ découvert between
> “tégns are fixed, irrespective of weight or destination, at 5 centimes
' ver its category. 5
uﬂlhpackets, newspa%)erz or packets of newspapers and penodlqalés' s:lxzt
© Agreement concerning subseriptions to newspapers and periodic J
iﬁ;“"ed boxes despatched under the Agreement concerning ms]urs:d
“ ©8, are considered as “ other articles ” as regards transit in clo
“n{ts a8 regards transit a découvert,
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ArTicLE 74. (See Protocol X.) ﬂ;
0
Warehousing Charges by

For the warehousing, in a port, of closed mails brought by one Packet wl

intended to be taken on by another, a fixed payment of 50 centimes per baé :f e
made to the Postal Administration of the place where the mails are warehous®”
provided that that Office does not receive payment for a land or sea transit

ARTICLE 75
Ezemption from Transit Charges

The correspondence exempt from postage mentioned in Article 47,';'9};%
post-cards returned to the country of origin, redirected articles, undeliV® s
~articles, advices of delivery, postal money orders, and all other documenue

relative to the postal service, e.g., communications concerning the postal € 3
service, are exempt from all charges for land or sea transit. 05 Vi‘
Mis-sent mails are regarded, in respect of transit and warehousing char® |

as if they had followed their normal route.

ARTICLE 76
Extraordinary Services

)i
The transit rates specified in Article 73 do not apply to conveyance by ﬂ.’:ég’ i
of extraordinary services specially established or maintained by one Admit s
tion at the request of one or more other Administrations. The conditions, % g
class of conveyance are regulated by mutual consent between the Admi?® |
tions concerned.
ArTICLE 77

Payment and Accounting 4
1. The cost of transit and warehousing is borne by the Administl'atlon
the country of origin. 4
2. The general accounting for these expenses is based on data obtain® Thig -
statistics taken once in every three years, during a period of 14 days s
period is extended to 28 days for mails exchanged less than six times & e
the services maintained by any one country. rg,{;i(’ﬂ
The Detailed Regulations fix the period of the statistics and the du
of their application. mitwé i
3. An Office is authorized to submit for the consideration of a COTTga? |
of arbitrators the results of statistics whieh, in its opinion, differ too_muclo. 4 '
reality. The arrangements for arbitration are as laid down in Article 5 p
The arbitrators are empowered to fix the transit charges proper %0

ARTICLE 78
Exchange of Closed Mails with Ships of War i o
S Of' anyof sbipf &

1. Closed mails may be exchanged between the post office
the contracting countries and the commanding officers of naval divislonsdmg ogr ¥
of war of the same country stationed abroad, or between the comman g ﬂ%é W
cer of one of those naval divisions or ships of war and the commim.dln d it
of another division or ship of the same country, through the medUW™ =
land or sea services maintained by other countries. b & ks
2. Correspondence of every description enclosed in these mails mcrevﬁ
sist exclusively of such as is addressed to or sent by the officers and
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2}%6 ships to or from which the mails are forwarded; the rates and conditiu
despatch applicable to them are settled, according to its internal regulations,
¥ the Postal Administration of the country to which the ships belong.

A 3. In the absence of any contrary arrangement between the Offices con-
arned, the Post Office which despatches or receives the mails in question is
%ountable to the intermediate Offices for transit charges calculated in accord-
e with the provisions of Article 73.

Miscellaneous Provisions
ARTICLE 79
Freedom of Transit: Non-observance

When a country does not observe the provisions of Article 25, relating to -

by : e
.Zedom of transit, Administrations have the right to suppress the postal ser-

me with that country. They must give previous notice of this measure, by
®8raph, to the Administrations concerned.
ArticLE 80
Undertakings

Ivg ]T}}e contracting countries undertake to adopt, or to propose to their respect-

€gislatures, the necessary measures,

(a) for punishing the counterfeiting and the fraudulent use of international
reply coupons, the fraudulent use, for the prepayment of correspond-
ence, of counterfeit or used postage stamps as well as of counterfeit
impressions of stamping or printing machines or of impressions already
used ; :

() for prohibiting and suppressing the fraudulent manufacture, sale,
hawking, or distribution of impressed and adhesive stamps in use in
the postal service, forged or imitated in such a manner that they could
be mistaken for the impressed and adhesive stamps issued by the
Administration of any one of the contracting countries;

{¢) for punishing the fraudulent manufacture and circulation of ‘postal
identity cards, as well as the fraudulent use of these cards; :

(d) for preventing and, if necessary, for punishing the insertion of opium,

: morphine, cocaine and other narcotics in postal packets, unless their

insertion is expressly authorized by the Convention and agreements of

the Union.
Final Provisions
ArTicLE 81

Entry into Force and Duration of the Convention

' ‘&IlThe bresent Convention shall come into force on the 1st of July, 1930, and

¥ 1 fmain in operation for an indefinite period.

| e(ljl faith whereof the plenipotentiaries of the Govgmmen_ts of the above-
- countries have signed the present Convention n a single copy which
i ®Main in the Archives of the Government of the United Kingdom of Great

\%&yn and Northern Ireland and of which a copy shall be delivered to each

& =
iy

D°ne at London, the 28th of June, 1929.
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Final Protocol of the Convention

oalt iy At the moment of proceeding to sign the Universal Postal Convention con-
ed thjs day, the undersigned plenipotentiaries have agreed as follows:-—

I
Withdrawal of Correspondence. Modification of Address

b The provisions of Article 49 of the Convention do not apply to Great
! -aln.and to the British Dominions, Colonies and Protectorates, whose internal
I Slation does not permit the withdrawal or the modification of the address
OTrespondence at the request of the sender.

1T
Equivalents: Maximum and Minimum Limits

&gml' Each country has the right to increase up to 50 per cent or to reduce by
it Uch as 20 per cent the postage rates prescribed by Article 33, § 1, as indi-
I the following table:—

Lower limit  Higher limit
(gold value) (gold value).

Centimes Centimes
Letters—
Hestunit. I SN RS0 SR DT 20 37-5
P gach sueceadingunit. ol i ciinion voE it b e s 12 22-5
Ost-cards—
Hiigleoy. 5w J oo i e e SRR LR R - 12 22-5
g L T B TRTR SR 1 OV B e 1) S SORD NS P 24 45-0
Comn}ercial papers (Per 50 grammen).. . ..oos 5. vgesaiines 4 7-5
Py vy G by RO AR e AR R S S R e 20 37-5
B Inted papers (per 50 grammes). ...... S A 4 7-5
sllnd literature (per 1,000 grammes)......... 25 4 7:5
amples of merchandise (per 50 grammes). .. 4 7-5
S sainihoibay chbageis . . S, Ll e b 8 15-0
mal] packets (per 50 grammes)..........ivieieiniennns 12 22:5
Wb’ minimum c]g:rge ................................... 40 750
' I;Phe rates adopted must, as far as possible, maintain the same proportions
another as the basic rates, each Office being empowered to round up its

i

e

2t0 suit its currency. 2 :
st It is open to any country to reduce to 10 centimes the postage on a single
3°a1‘d and to 20 centimes that on a reply-paid post-card.

'bpa-‘ The rates adopted by a country apply to the charges to be collected on

or insufficiently prepaid inward correspondence.

o 11
Posting of Correspondence Abroad

%QNO country is bound to despatch, nor to deliver to the addressees, cor-

nd.ence which the senders domiciled in its territory post or cause to be
“fce I a foreign country with the object of profiting by the lower rates in
4, there.  The rule is applied without distinction both to correspondence
\ tieup In the country where the sender resides and then carried across the
%ti%% and to correspondence made up in a foreign country. rl‘he Adminis-
'%h, toncerned is empowered either to return to origin the articles in ques-
g™ to tax them at its inland rates. The method of colleeting the charges

it 1

{
bto s diseretion. 31
gl
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v

Ounce Avoirdupois

As an exceptional measure, it is agreed that countries which, by reasof gf
their internal regulations, are unable to adopt the decimal-metric sysf/eﬂ‘465
weight, are empowered to substitute for it the ounce avoirdupois (28 0
grammes), taking one ounce as equivalent to 20 grammes for letters, ané "4
ounces as equivalent to 50 grammes for commercial papers, printed papers *
small packets.

v

Reply Coupons ;
Administrations have the right not to undertake the sale of reply coup?™
VI
Registration Fee

Countries which cannot fix at 40 centimes the registration fee presei g
by Article 52, § 2, of the Convention are authorized to charge a fee whic
amount to 50 centimes or to the charge fixed for their inland service.

VII
Air Services
s
The provisions regarding the conveyance of letter mails by air are %”ggrgl
to the Universal Postal Convention and are considered as forming an 1%

.

part of it and of its Detailed Regulations. Jifie al 3: i
;0

But, notwithstanding the general rules of the Convention; the mo!
of these provisions may be considered from time to time by a Conference
posed of the representatives of the Administrations directly concerned. oy
This Conference may be summoned by the intermediary of the Inte

tional Bureau at the request of at least three of these Administrations- ub‘”W :
it

The whole of the provisions proposed by this Conference must be 8
ted, by the intermediary of the International Bureau, to the vote of the €0

of the Union. The decision will be taken by a majority vote.
VIII
Special Transit Rates by the Trans-Siberian Railway o

0f
In modification of the provisions of Article 73, § 1 (Table), th; tI(’) 00}'

Administration of the Union of Socialist Soviet Republies is authorize chuﬂ’
lect transit rates for the Trans-Siberian Railway for both routes (Man® i
or Vladivostok) at the rate of Fr. 4-50 for L.C. and Fr. 0-50 for A.O. per
gramme respectively for distances exceeding 6,000 kilometres.

IX

Special Transit Rates for Uruguay ﬂdﬂd !

Exceptionally, Uruguay is authorized to collect for all oversea mﬂi]snlg,'
at Montevideo which it forwards by its own services to countries bey© ot
land transit rates prescribed by Article 73 of the Convention, i.e., 79 ce

per kilogramme of letters and post-cards and 10 centimes per kilogra™=
other articles.

i i

oy
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X

Warehousing Charges
of 1 Exceptionally, the Portuguese Administration is authorized to. collect on

i xc_the mails transhipped at the port of Lisbon ‘the warehousing charges pre--
69 | "bed by Article 74 of the Convention. ‘

W (

md =

Protocol Left Open to the Countries not Represented

b, As Afghanistan and the Argentine Republic, which form part of the
Qstal Union, were not represented at the Congress, the Protocol remains
%gn to them in order to adhere to the Convention and the Agreements there
05 01llded, or only to one or other of them.

hé Protocol also remains open, with the same object, to Paraguay, of

w .
hlch the delegate was obliged to absent himself before the Acts were signed.
_ 5 X1I
ped Protocol Left Open to the Countries Represented for Signatures and
ol | Adhesions

fo. dThe_ Protocol remains open to those countries whose representatives have

4y signed only the Convention, or only a certain number of the Agreements
Wn up by the Congress, in order to permit them to adhere to the other Agree-
S signed this day, or to one or other of them.

il XIII

Period for the Notification of Adhesions

o |y The adhesions referred to in Articles XI and XII above must be notified
tjo? ¥ Omatically to the Government of the United Kingdom of Great Britain and
o (1 hern Treiand by the respective Governments, and by it to the States of the
l‘g;;gn- The period allowed for this notification will expire on the 1st of July,

¥

i X1V

gieﬁ ; Preparatory Committee
Ql@et]' A Committee, composed of fourteen merpbers representing the Offices
by ¢ by the majority of the votes of the Congress, and the Director of the

i) Mational Bureau, 1s directed to prepare for the next Congress, in particular
i, ONsider the proposals made in view of that Congress, to compare them, to
\aﬂwdlnate them, and to give its opinion on all the questions, finally to present

i aft and a report suitable to serve as the basis of discussion at the Congress.
04§ 2 The Preparatory Committee is summoned by the International Bureau
F v P i
lufi’ & Suitable time before the opening of the next Congress and the draft and

A *iat-rt mentioned in the preceding paragraph are distributed to each Adminis-

100 at least four months before the opening of the Congress.

’llitte' The International Bureau provides for the secretarial work of the Com-
g

‘%In faith whereof the undermentioned plenipotentiaries have drawn up the
j?iq,l:nt Protocol, which shall have the same force and validity as if the provi-

=

ot Which it contains were inserted in the text itself of the Convention to which
ﬂd ”eil.ates, and they have signed it in a single copy which sha}l remain in the
L I“’QS of the Government of the United Kingdom of Great Britain and North-
"ﬂﬂo[ - eland and of which a copy shall be delivered to each party.
[

one at London, the 28th of June, 1929. :
”’iti(oThe signatures follow. They are the same as the signatures to the Con-
n.) :
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Detailed Regulations for the Execution of the

Universal Postal Convention :

. 'The undersigned, having regaid to Article 4 of the Universal Postal COI;}

vention concluded at London on the 28th of June, 1929, have, in the name, g

their respective Administrations, settled by mutual consent the follow!
measures for ensuring the execution of the said Convention.

PART I

General Provisions

CHAPTER 1
ArtICLE 1
Transit in Closed Mails and a découvert

¢
Administrations may send reciprocally through the medium of one OF m:ll;e
of them, both closed mails and correspondence a découvert, according t0 ot
needs of the traffic and the requirements of the service. The transmission Of-cf,ly
respondence a découvert to an intermediate Administration must be stric
Jimited to cases where the making up of closed mails is not justified.

ARTICLE 2
Exchange in Closed Mails

1. The exchange of correspondence in closed mails is regulated by put?
consent between the Administrations concerned. ghat

The making up of closed mails is obligatory whenever a request t0 the
effect is made by one of the intermediate Administrations on the ground b
amount of correspondence sent @ découvert is such as to hinder its work. fol"v

2. The Administrations through whose services closed mails are to P€

warded must be given suitable notice. ot?
"3 Tn case of alteration in an exchange of closed mails established k_’etwthe.
two Administrations through the medium of one or more other countrl
Administration which has originated the alteration notifies it to the Admin!
tions of these countries.

ArTICLE 3

Routing of Mails 'VM
1. Each Administration is bound to forward, by the most rapid rout?:h ar®

it uses for its own mails, closed mails and correspondence a découvert wht ‘
delivered to it by another Administration. i

When a mail is composed of several bags, these bags must as far
be kept together and be forwarded by the same despatch. the

Mis-sent correspondence of all kinds is re-forwarded without delays by
quickest route, to destination. he

2. The Administration of the country of origin is entitled to prescﬂhe st
route to be followed by the closed mails which it sends, provided that t Mioﬂ’
of that route does not entail special expense on an intermediate Administ!

36
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 Subject to the same reservation, the transmitting Administrations must take
decount of the route indicated by the sender on articles forwarded to them
Udécouvert.

; 3. Administrations which avail themselves of the power to levy supplemen-
ra"y charges, as representing the extraordinary expenses pertaining to certain
bOUtes, are at liberty not to forward unpaid or insufficiently paid correspondence

Y those routes.
ARTICLE 4

Daistant Countries

! 1. Countries between which the time taken in transmission by the most
p1d land or sea route exceeds ten days are considered as distant countries.

2. As regards the fixing of periods, countries of vast extent or those with
ll:_ldeVeloped lines of communication in the interior are treated as distinet coun-
Bles for questions in which these factors play a decisive part. The International

Wreay will draw up a list of these countries.

: ARTICLE 5
Fizing of Equivalents

0 1. Administrations fix the equivalents of the postage rates and fees laid
QWI{ by the Convention and Agreements in agreement with the Swiss Postal
f Inistration whose duty it is to notify the equivalents through the Interna-
nal Byreau.
ty _Each Administration notifies directly to the International Bureau the
l::Vatlent which it has fixed of the compensation prescribed by Article 54 of the
Vention.
The equivalents can only enter into force on the first day of a month and
the soonest 15 days after their notification by the International Bureau.
fy he International Bureau draws up a table indicating, for each country, the
aul"alents of the postage rates and fees mentioned in the first paragraph above
i Showing, if necessary, the percentage increase or decrease of the rate applied
Virtue of Article IT of the Final Protocol to the Convention. o
I‘at‘2' When an alteration of equivalents is considered necessary, th.e Adminis-
.10n of the country concerned must follow the procedure indicated in the fore-
18 paragraph.
g ., 1€ new equivalents can only enter into force on the first day of a month
at the soonest 15 days after their notification by the International Bureau.
b Monetary fractions resulting from the surcharge on insufficiently paid

i), SPondence may be rounded up by the Administrations which collect the

%rges, The sum to be added on this account may not exceed the value of
“twentieth of a franc (five centimes).

ArtICLE 6
Postage Stamps and “ Postage Paid” I mpressions

Q%i\}' The postage stamps representing the basic rates of the Union or their
alent in the currency of each country are printed in the following colours:—
In dark blue, the stamp representing the postage on a single-rate letter;

In red, the stamp representing the postage on a postjcard; _ 3
‘b*‘intn green, the stamp representing the postage for a single unit of weight of

1 ed papers. . : . .
o], Pressions produced by postal franking machines must be bright red in

" Whatever the value represented by them.

6
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2. Postage stamps and impressions of postal franking machines must incl‘_ld.e’
as far as possible in Roman characters, an indication of the country of orig
and mention their postage value according to the table of equivalents adoptedé
The number of monetary units or fractions of the unit used to express this »Vﬁluf I
is indicated in Arabic figures. As regards printed papers prepaid by means
impressions obtained from the printing press, the indication of the country
origin and the amount prepaid may be replaced by the name of the office
origin and the mention “ Taxe per¢ue ” (Charge collected), “Port pay®
(Postage paid) or a similar expression.

3. Commemorative stamps or charity stamps, for which a supplemenmr-z
charge is to be paid independently of their postage value, must be producedl
such a way as to leave no doubt about the latter. i

4. Postage stamps may be specially perforated by means of a punch, subj®
to the conditions prescribed by the Administration issuing them.

PART II

Conditions of Acceptance of Correspondence !

CHAPTER I
Regulations Applicable to all Classes of Articles

ARrTICLE 7
Make-Up and Address

1. Administrations must recommend the public gﬂh
(a) to address postal packets in Roman characters, parallel to the 1enthe
of the article in such a manner as to leave the necessary space
service indications and labels; : i0?
(b) to indicate the address precisely and completely so that transmi®
and delivery to the addressee can be effected without enquiry; pin®
(¢) to affix postage stamps or the impressions of postal franking mac
in the top right-hand corner of the address side; 500
(d) to indicate the name and address of the sender either on the back ovegf
the front in such a manner as not to obscure the address nor pr
the application of the service indications or labels;
(e) as regards articles sent at the reduced rate, to indicate the ¢
they belong. ol
2. Stamps other than postage stamps, stamps in aid of charitable Obédw
and others which might be mistaken for postage stamps must not be 2 ﬁ‘igh‘
the address side. The same rule applies to impressions of stamps which
be mistaken for impressions of postal franking machines. 5 the
3. Correspondence on postal service sent free of postage must bear O-Og.
front the note « Services des postes” (Postal Service) or a similar indicath

—-

4
lass to o

ArTICLE 8
Poste Restante o

0
The address of articles addressed “ poste restante ” must give the nd g ‘
the addressee. The use of initials, figures, christian names without sufﬂth@? ;
fictitious names or conventional marks of any kind is not admitte
articles.
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’ ARTICLE O
| Panel Envelopes

1. Articles in envelopes with a transparent panel are admitted under the

Wing conditions:—

(@) The transparent panel must be parallel to the length of the envelope, so

, that the address of the addressee appears in the same direction and the

application of the date-stamp is not interfered with;

| (b) The panel must be sufficiently transparent for the address to be per-
fectly legible, even in artificial light, and must take writing;

(¢) Only the name and address of the addressee must show through the
panel, and the contents of the envelope must be folded so that the
address cannot be obscured, wholly or partly, through slipping;

(d) The address must be legibly indicated in ink or typewriting. Anrticles
addressed in copying-ink pencil or lead pencil are not admitted.

anel envelopes of which the transparent portion refleets artificial light are
excluded from transmission.

follg

k 2. Articles in envelopes entirely transparent or in envelopes with an open
"6l are not admitted.
ArTICLE 10

Articles Subject to Customs Control

g L Articles to be submitted to customs control must bear on the front a
0 label identical with Form C1 annexed; in the case of small packets, this
abplies to all packets without exception.
e articles referred to in the paragraph above are also accompanied, if
N Sender prefers or if the country of destination requires, by a separate customs
i EIJ‘ation, identical with Form C2 annexed, either securely fastened to the out-
) lge of the article by a string tied crosswise or inserted in the article. In the
€ case, only the upper part of the label C1 is affixed to the article, ;
i, & The Administrations accept no responsibility for the customs declarations,
“'hatever form they are prepared.

S i

ArticLE 11
Articles Free of Charges

!l%al- Articles to be delivered to the addressees f_ree of all charges must bear
@ q‘mﬁly on the front the heading “ Franc de droits” (Free of charges) or a
|l indication in the language of the country of origin. These articles are
e -lde_d, on the address side, with a yellow label also bearing in large characters

Ddication “ Franc de droits.” _ : : .
” 4 Every article sent free of charges is accompanied by a franking note
Hhlieal with Form C3 annexed, printed on yellow carboard and of which tllle
: itt%hls filled up by the despatching office. The franking note is securely

ed to the article.
CHAPTER 1II
Special Regulations Applicable to Each Class of Article
ArticLE 12
f Letters
0 k%;? Principle, no conditions as to form or make-up are preseribed for letters,

: ; : : bserved. The
at the regulations specified in Article 9 above must be o )
g, 00 the fron%lnecessaryp for the prepayment, the address and the service
m&k“ms or labels must be left entirely free.
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ARrTICLE 13
Single Post Cards

1. Posteards must be made of card-board or of paper stout enough t0
easily handled.

They must bear on the address side the heading “ Carte postale ” in Frenﬁht’
or the equivalent of this heading in another language. This heading is *
obligatory for post-cards of private manufacture. :

2. Post-cards must be sent unenclosed, that is to say, without wrapper %
envelope. ;

3. The right-hand half at least of the address side is reserved for tge
address, for indications relating to the postal service and for official labels. Tde
sender may make use of the back and of the left-hand half of the address 81
subject to the provisions of paragraph 4 below. o

Post-cards of which the whole or a part of the address side has been m&¥k i
off into several divisions intended to receive successive addresses are prohibt®®”

4. The public is forbidden to join or attach to post-cards samples of me(f)f
chandise or similar articles. Nevertheless, illustrations, photographs, stamps o
any kind, address labels or slips to fold back for address purposes, labels @
cuttings of any kind may be affixed to them, provided that these articles &
not of such nature as to alter the character of the post-cards, that they con,
of paper or other very thin substance and that they adhere completely t0
card. These articles may only be affixed to the back or to the left-hand half 0%
address side of post-cards, with the exception of address labels or slips, whi
may occupy the whole of the address side. Stamps of all kinds liable t0
mistaken for postage stamps may be affixed only to the back. : i

5. Post-cards which do not comply with the conditions laid down for
class of correspondence are treated as letters.

be

ArTICLE 14

Reply-Paid Post-Cards

first half, the words “ Carte postale avec réponse payée”’, on the secon
“ Carte postale-réponse ”. Each of the two halves must, moreover, comply
the other conditions laid down for single post-cards; one half is doubled ?jiﬂ
the other so that the fold forms the upper edge and they may not be close
any way.

2. The address of the reply half must be on the inside.

The sender of a reply-paid post-card may indicate his name and a
the face of the reply half, either in writing, or by affixing a label. o

The sender is also allowed to print on the back of the reply half a 9
tionnaire to be filled up by the addressee. i i

3. The prepayment of the reply half by means of the postage stamp © p1y'
country which has issued the card is valid only if the two halves of the I i
paid post-card were attached to each other when received from the coul rbee”
origin, and if the reply half is despatched from the country where it ha?
received by post to the said country of origin.

If these conditions are not complied with, it is treated as an u
card., .

: . . : i

1. Reply-paid post-cards must bear on the face in French, as heading on of
it

b
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ARTICLE 15
Commercial Papers

1. The following are considered as Commercial Papers: all papers and all
dOcllments, wholly or partly written or drawn, not having the character of
M actual and personal correspondence, such as open letters and out-of-date
O8t-cards which have already fulfilled their original purpose, papers of legal
Yocedure, documents of all kinds drawn up by public functionaries, way bills
T bills of lading, invoices, certain documents of insurance companies, copies

Or extracts from deeds under private seal, written on stamped or unstamped
per, musical scores or sheets of music in manuscript, the manuseripts of

ks or of newspapers forwarded separately, pupils’ exercises in original or
corrections, but without any note which does not relate directly to the
feution of the work.
i These documents may be accompanied by reference slips or statements
'tho“’lng the following or similar particulars: list of the papers included in
the Packet, references to correspondence exchanged between the sender and
¢ addressee, such as:
E rinex to our letfer of .o ininns S0 AE s, A saiily - bl
B eforence .. . oL D oL Youtelerente, o, nhnas o 2

f 2. Commercial Papers are subject, so far as regards form and make-up, to
€ regulations laid down for Printed Papers (Article 19 below).

ArtIcLE 16
Printed Papers

1. The following are considered as Printed Papers:—Newspapers and
. dicals, books, sewn or bound, pamphlets, sheets of music (excluding per-
i ted sheets intended to be used with automatic musical instruments), visit-
gcg. ards, address cards, proofs of printing with or without the relative manu-
drapt-’ engravings, photographs and albums ¢ontaining photographs, pictures,
of Wlngs, plans, maps, catalogues, prospectuses, advertisements, and notices
R Various kinds, printed, engraved, lithographed or mimeographed, and, in
boaer'al, all impressions or copies obtained upon paper, parchment, or card-

by means of printing, engraving, lithography, mimeography, or any
i ®r mechanical process easy to recognize except the copying-press, hand-

Mps, with or without movable type, and the typewriter.

i 2. The Printed Paper rate is not applicable to printed papers which bear
¢ arks whatever capable of constituting a conventional language, nor,
thee the exceptions specifically authorized by Article 18, to those of which
text has been modified after printing. : :

th 3. Articles of stationery, properly so-called, when it is clearly evident that
the Printed portion is not the essential part of the article, cannot be sent at

Tinted Paper rate. : ¢
he 4. Cards bearing the heading “ Carte Postale” or the equivalent of this
viadlng in any language are admitted at the rate for Printed Papers, pro-
2 &4 that they conform to the general conditions applicable to Printed Papers.
th, %e which do not fulfil these conditions are treated as post-cards or letters, as
tiongase may be, under the provisions of Article 13, § 5, of the Detailed Regula-

ArricLe 17
Articles Specially Admitted at Printed Paper Rate

Pri Reproduct,ions of a manuseript or typewritten original are treated as
meﬁt’ed Papers, when they are obtained by a mechanical manifolding process
a8 hectography, &ec.; but, in order to pass at the reduced postage, these
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reproductions must be handed over the counter of a post office to the numbe!

of at least 20 packets containing precisely identical copies. The manuscriP
additions authorized for Printed Papers may also be made to these re

ductions.

e

ArtIcLE 18
Printed Papers. Authorized Annotations

1. It is permissible, outside or inside a packet of Printed Papers,
(a) to indicate by hand or by a mechanical process, the name, pOSlt“’nﬁ

(b)
(c)

2. Tt is also allowed to indicate or to add by hand or by a mech

process

(a)

(b)
(c)

(d)

(e)

(f)
(g)

(R)

(1)

profession, style, and address of the sender and of the addressee, laf
well as the date of despatch, the signature, telephone number,
graphic address and code, the postal cheque or banking account ;
the sender, as well as a serial or identity number referring solely
the article;

to correct errors in printing;

. F 3l f )8
to strike out, to underline, or to enclose by marks, certain words %

certain parts of a printed text, unless this is done with the object
constituting correspondence.
anicd!

in advices of the departures and arrivals of ships: the dates ant
times of departures and arrivals, as well as the names of the ships 2
the ports of departure, call and arrival;

in travellers’ advices: the name of the traveller, the date, time o
place of his intended visit, and the address at which he is staylngs’
in forms of order or subscription for publications, books, newspapqzé
engravings, pieces of music: the works required or offered, the P’les
of these works, the method of payment, the edition and the Da™,
of the authors and publishers, as well as the number of the catalog“r
and the words ““ broché ” (paper covers), “ cartonné” (stiff covers
“relié 7 (bound) ; et
on pictorial cards and printed visiting cards and also on Christ®™
and New Year cards: good wishes, congratulations, thanks, €O™ by
lences, or other formulas of courtesy, expressed in five words or
means of five conventional initials at most; e
in proofs of printing: alterations and additions concerned with corl‘eed
tions, form and printing, and also notes such as *“ Bon a tirer ” (Pﬂssny
for press), “ Vu—Bon a tirer” (Read—Passed for press) O aﬂt
similar note concerned with the execution of the work. In case 0 ;
of space these additions may be made on separate sheets;
in fashion plates, maps, &c.: colours; jeeb
in price-lists, tenders for advertisements, stock and share lists, mar
quotations, trade circulars and prospectuses: figures; any other n
representing essential elements of the price; 0
on books, pamphlets, newspapers, photographs, engravings, sheet® ;
musie, and in general on all literary or artistic productions, Pﬂ,n,iﬂg
engraved, lithographed or mimeographed: a dedication consist s
simply of an expression of regard and, on photographs, a very €0 :
description; pel
on cuttings from newspapers and periodicals: the title, date, nu“ﬁ,
and address of the publication from which the article is extracte®’

3. It is, moreover, allowed to enclose

. a)
oo 4l

with proofs of printing, whether corrected or not: the “ copy ”; iv?
with articles of the categories mentioned under § 2, (h): the rel#
invoice.

A
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ArTICLE 19
Printed Papers. Make-up

by 1. Printed Papers must be either placed in wrappers, upon rollers, between
ards, in cases open at both sides or at both ends, or in unclosed envelopes, or
®eured with a string easy to untie.
q 2. Printed Papers of the form and substance of a card may be sent unen-
0sed without band, envelope or fastening. The same method of despatch is
:HOWed for Printed Papers folded in such a way that they cannot become
a;1tfi011ded during transmission, and that there is no risk of their entrapping other
cles. 5
1 The right-hand half at least of the address side of Printed Papers sent as
l;ggf is reserved for the address of the addressee and the service indications or
8.
ArricLE 20

Samples. Authorized Annotations

. It is permissible to indicate by hand or by a mechanical process, outside or
Slde packets containing samples, the name, position, profession, firm and
idl‘ess of the sender and of the addressee, as well as the date of despatch, the
fna_ture, telephone number, telegraphic address and code, postal cheque or
all‘(‘iklng account of the sender, a manufacturer’s or trade mark, numbers, prices
be particulars relating to weight, measurement and size, or to the quantity to
%tdlsposed of, and such as are necessary to determine the origin and the char-

€r of the goods.

ARrricLE 21
Samples. Make-up

%ve:s. Samples of merchandise must be placed in bags, boxes or removable

i 2. Articles of glass or other fragile materials, packets containing liquids,

> fatty substances, dry powders, whether dyes or not, as well as packets of

eh: b_ees, leeches, and of silk-worm eggs are transmissible as samples of mer-
Ndise, provided that they are packed in the following manner:—

(a) Articles of glass or other fragile materials must be securely packed
(boxes of metal, wood, or strong corrugated cardboard) so as to pre-

~ vent all danger to postal officers and to correspondence;

(b) Liquids, oils, and substances which easily liquefy must be enclosed in
receptacles hermetically sealed. Each receptacle must be placed in a

* special box of metal, strong wood or strong corrugated cardboard con-
taining sawdust, cotton, or spongy material in sufficient quantity to
absorb the liquid in the event of the breakage of the receptacle. The
lid of the box must be fixed in such a manner that it cannot easily
become detached;

(¢) Fatty substances which do not easily liquefy, such as ointments, soft-
soap, resin, ete., as well as silk-worms eggs, the transmission of which
presents fewer difficulties, must be enclosed in an inner cover (box, bag
of linen or parchment, etc.), which must itself be placed in a second
box of wood, metal, or stout thick leather.

(d) Dry colouring powders such as aniline, ete., are not admitted unless

enclosed in stout tin boxes, placed inside wooden boxes with sawdust

between the two covers. Dry non-colouring powders must be placed
in boxes of metal, wood, or cardboard; these boxes must be themselves

enclosed in a bag of linen or parchment;
(e) live bees and leeches must be enclosed in boxes so constructed as to

avoid all danger.
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3. Articles which would be spoilt if packed according to the general rules
may exceptionally be admitted in a cover hermetically sealed. In that case, t
Administrations concerned may require the sender or the addressee to assist
the check of the contents, either by opening certain packets indicated by them
or in some other satisfactory manner. :

4. Packing is not obligatory for articles consisting of one piece, such
pieces of wood, metal, etc., which it is not the custom of the trade to pack.

5. The address of the addressee must be indicated, as far as possible, a8
the packing or on the article itself. If the packing or the article is not suitabl®
for the inseription of the address and service indications or for affixing the post”
age stamps, a tie-on label, preferably of parchment, must be securely attache®
The same applies when the date-stamping is likely to injure the article.

ARTICLE 22
Articles Specially Admitted at Sample Rate

Transmission at the sample rate is accorded to printers’ blocks, keys Ser;:
singly, fresh-cut flowers, articles of natural history (dried or preserved anlm”‘ts
and plants, geological specimens, etc.), tubes of serum and pathological objec
rendered harmless by their mode of preparation and packing. These aI'U?leS’
except tubes of serum sent in the general interest by laboratories or institutl
officially recognized, may not be sent for a commercial purpose. Their pac ing
must be in accordance with the general regulations concerning samples
merchandise.

ARrTIiCcLE 23

Articles Grouped Together

i : a8
1. The enclosure of different classes of correspondence in one and the :,aﬂ‘s

packet is limited to Commercial Papers, Printed Papers, except printed papﬁfg.

intended for the blind, and to Samples of merchandise, subject to the folloW
conditions:— ;
‘ ; e
(a) That each article taken singly does not exceed the limits which i
applicable to it as regards weight and size;
(b) That the total weight does not exceed 2 kilogrammes per packet; "
(¢) That the charge is at least the minimum charge for Commercial P&P?or
if the packet contains Commercial Papers, and the minimum chargé
Samples if it consists of printed matter and Samples.

e

2. These regulations are applicable solely to articles subject to the_ Sarge

basic rate of postage. When an Administration observes the enclosure mr ged
ale,

same packet of articles subject to different postage rates, the packet is Cht b
t ta

on its total weight at the rate applicable to the class subject to the highes

ArTICLE 24
Small Packets

: i = 1e
Small packets are subject to éie regulations laid down for samples of W
chandise as regards their form, make-up and packing. it
In addition, the name and address of the sender must be shown on the °
side of the packet.
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PART 111

Registered Articles. Advice of Delivery

CHAPTER 1

ARTICLE 25
Registered Articles

0 1. Registered articles must be conspicuously marked Recommandé ™ at

e;e head of the address side, or bear a similar indication in the language of the

allntry of origin. Letters to be registered must not show any trace of opening
I reclosing before posting. Otherwise, no special condition as to form, make-
D or address is preseribed for these articles apart from the exceptions below.

. 2. Correspondence addressed to initials, or in pencil, is not admitted to
8lstration.

o However, the address of articles other than those sent in a transparent
Velope may be written in copying-ink pencil.

) 3. Articles forwarded in transparent envelopes are admitted only if the
el forms an integral part of the envelope.

i 03 Regis.tered. articles must bear in the upper left-hand corner of the address

Qhe a label identical with, or similar to, Form C5 annexed, showing in Roman
aracters the letter R, the name of the office of origin and the serial number
der which the article is entered in the records of that office.

h Nevent.heless, Administrations whose inland regulations do not at present

anrmlt' of the use of labels may postpone the introduction of this arrangement,

hyd distinguish registered articles by using stamps “ Recommandé” or “R,’

) the side of which must appear the name of the office of origin and the serial
ber, These stamps also must be impressed in the upper left-hand corner

the address side.

i No serial number, ete., may b‘e placed on the address side of a registered

Ki\,lcle by an intermediate Office, in order to avoid confusion with the number
€n to the article at the office of origin.

of

ARTICLE 26
Advice of Delivery

1. Articles for which the sender requires an advice of delivery must be
t“ar ed conspicuously with the words “ Avis de réception,” or be stamped with
¢ letters AR. ;
1 2. They are accompanied by a form of the thickness of a'po‘st-carr.d, light
iy In colour, identical with or similar to Form C6 annexed; this form is made
tby the office of origin or by any other office which the de_spa.tchmg office
\‘e]y appoint, and is securely attached to the ogtside of the article to which 1t
na‘tes- If it does not reach the office of destination, the latter makes out a.
advice of delivery. :
i 3. The office of destination, after having duly filled up form C6, returns
%Illn the ordinary mail, unenclosed and free of postage, to the address of the
der of the articles i : ¢
to 4. When the sender inquires for an advice of delivery which has not been
i rned to him after a proper interval, inquiry 18 1n.st1tut¢ed in accordance with
a° Tules laid down in the following Article. In this case a second fee is not
rgod and the office of origin enters at the top of the form C6 the note

Uplicata de Uavis de réception, ete.”
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ARTIiCLE 27
Advice of Delivery Applied for After Posting

1. When the sender applies for an advice of delivery of a registered article
after the article has been posted, the office of origin fills up a form C6. 2

This form is attached to an inquiry form C13 to which is affixed a pOStf"gr
stamp representing the fee due, and treated as provided in Article 51 h(_ereaft%é
with the single exception that, in the case of the due delivery of the article, th ’
office of destination withdraws the form C13 and returns to origin form “
the manner prescribed by § 3 of the preceding Article. il

2. The special arrangements adopted by Administration in virtue of Artl 5
51 hereafter for the transmission of inquiries respecting registered articles ﬂ;n
applicable to requests for advices of delivery made after the articles have e

posted.
PART IV
Cash on Delivery Packets

CHAPTER 1
ARTICLE 28
Particulars to be Shown on the Packet

1. Registered articles marked with trade charges must bear on the
side the heading “ Remboursement,” written or printed conspicuously,
by the amount of the trade charge expressed in words in Roman characters,
in Arabic figures, without erasure or correction, even if certified. 5

2. The sender must give on the front of the packet, his name and &ddreue
in Roman characters. When the sum collected is to be paid into a postal Che%he
account in the country of destination, the packet must bear in addition, on
address side, the following statement in French or in another language n
in the country of destination:—

addfeéd
followe 1
an

“A porter au crédit du compte des chéques postaux No. ...... de M. it
Qimistansay tenu par le bureau des chéques d....... ” (To be placed to the cfethe
of postal cheque account No. .... of Mr. .......... ot e e T kept bY
postal cheque office of .......... i

ARTICLE 29
Label :

Articles marked with trade charges must bear on the address side an orang”
coloured label corresponding exactly to Form C7 annexed.

ArticLe 30
Trade Charge Money Order

4
Except as provided in Article 31 hereafter, every packet marked with 2 t”?}ﬁt
charge is accompanied by a trade charge money order form of stout card, hlﬁt
green in colour, identical with or similar to Form C8 annexed. This form e
bear a statement of the amount of the trade charge in the eurreney of the 0%
of origin, and show as a general rule the sender of the packet as payee 0" 1
money order. Each Administration is, however, free to have the money "f(iizlﬂ
relating to the packets originating in its service addressed to the offices ofﬂ%gy
of the packets or to other of its offices. The counterfoil of the trade charge ™ jl
order must show the name and address of the addressee of the packet 8% =
as the place and date of posting.
The form is securely attached to the article to which it relates.
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ArticLE 31
Payment into Postal Cheque Account

Every packet on which the amount collected has to be paid into a postal
(’heque account in the country of destination is accompanied, in the absence
f arrangements to the contrary, by a transfer note identical with the form
Mescribed in the inland service of that country. The note must show the holder
% the account to be credited and contain all the other details required by the

Xt of the form, except the amount to be credited which will be entered by the

v ce of destination after collection of the amount of the trade charge. If the
tansfer note is provided with a coupon, the sender enters on it his name and
dress, as well as the other details which he considers necessary.

The transfer note is securely attached to the packet.

ARTICLE 32
Conversion of the Amount of Trade Charges

Unless a different arrangement is made, the amount of the trade charge
u’:pressed in the money of the country of origin of the packet is converted into
€ currency of the country of destination by the Admimstration of that country,
ch uses the same rate of conversion as it uses for the conversion of money
"ers drawn on the country of origin of the packets.

ARrtIcLE 33
Discrepancies Between the Indications of the Amount of the Trade .Charge

iy In case of discrepancy between the indications of the amount of the trade
be"“'ge appearing on the packet and on the money order, the higher amount must
Collected from the addressee. i ides
A If the latter refuses to pay this amount, the packet may be delivered, except
egpr.ovided hereafter, against payment of the lower amount, but subject to the
“fndlt-ion that a complementary payment will be made if necessary on receipt
the information which will be supplied by the despatching Office. If the
ko essee does not accept this condition, delivery of the packet is suspended.
g In any case, a request for information is immediately forvs{arded to the
%patching Office, which must answer as soon as possible stating the exact
Ount of the trade charge. : .
~ When the addressee is travelling or has to go away, payment of the higher
QO}lnt may be required. In case of refusal, the packet is only delivered on
®ipt of the answer to the request for information.

ArTICcLE 34

Period for Payment

v The amount of the trade charge must be paid within a period of 7 days,
;%k.‘)ning from the day after that of the arrival of the packet at the office of
Q}mation. This period may be extended to one month at most by Administra-
fhe > Whose legislation so requires. On the expiration of the period of retention,
Lye article is sent back to the office of origin. The sender may, however, request,
{f & note, the immediate return of the article if the addressee refuses to pay

8Mount of the trade charge when the article is first tendered to him.
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ARTICLE 35
Reduction or Cancellation of Trade Charges

1. Requests for cancellation or reduction of trade charges are subject to the
rules and formalities prescribed by Article 48 below.

In the case of a request by telegraph, the request must be conﬁrmed;,by
first post, by a postal request accompanied by the facsimile referred to in Artid®
48, § 1, and bearing at the head the note underlined in ecloured pencil Cot*
firmation de la demande télégraphique dw . . . 7 (Confirmation of the tele”
graphic request of the Fah i

In that case the office of destination simply retains the packet on the recell
of the telegram and awaits the postal confirmation before giving effect to
request. :

However, the Office of destination may on its own responsibility give effect
to a request by telegraph without awaiting that confirmation. A

2. Except as provided in Article 31, every postal request for reduction °
the amount of a trade charge must be accompanied by a new trade ¢ ar
money order form indicating the amended amount. be

In case of a request by telegraph, the trade charge money order must, e
replaced by the office of destination under the conditions laid down by Arti¢
38 hereafter.

ArTicLE 36

Redirection

Registered packets marked with trade charges may be redirected if the ne;?
country of destination maintains, with that of origin, an exchange of packe®
this category. In that case, the packets are accompanied by trade charge mo? 13
order forms made out by the service of origin. The new Office of destination
in the settlement of the trade charges as if the packets had been forwar @
it, directly. i e

Packets on which the amount collected has to be paid into a postal ched
account in the original country of destination cannot be redirected. ;

ARrTIiCLE 37

Issue of the Trade Charge Money Order or Transfer Note i
0

Immediately after collecting the amount of the trade charge, the Ofﬁcﬁt
destination or any other office appointed by the Administration of the co¥ ded

of destination, fills in the portion of the trade charge money order hefﬂ the
“ Indications de service” and, after impressing it with the date-stamp 9
office, returns it free of postage to the address shown. (rad?

When a request for information concerning the exact amount of the der 38
charge has been sent to the Office of origin, the despatch of the money or
suspended until the receipt of the answer to that request. r the

Trade charge money orders are paid to the senders of the packets unde
conditions fixed by each Administration: 4 b#

The transfer notes relating to trade charge packets of which the amou” g
to be credited to a postal cheque account in the country of destir_lﬂtlonostal
treated according to the inland regulations of that country concerning
cheques.

ARTICLE 38 i

Trade Charge Money Order Forms or Transfer Notes Cancelled or Rgplﬂ"if

n accoun 48

1. Trade charge money order forms which become useless o hard?
]

requests for cancellation or reduction of the amount of the trade ¢
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Well a5 transfer notes become useless in case of cancellation of the amount of
g;e ktrade charge (Article 35) are destroyed by the Office of destination of the
CKets,

2. The forms relating to packets marked with trade charges which, for any
T&agon whatsoever, are returned to origin, must be cancelled by the Office
Which returns the packets. ;i
b 3. When the forms relating to packets marked with trade charges are
ofISIald’- lost, or destroyed before the collection of the trade charge the office
: destination prepares duplicates on forms C 8 or the transfer note as the
4se may be.

ArticLE 39

Trade Charge Money Orders Undelivered or Not Cashed

f, 1. Trade charge money orders which it has not been possible to deliver to
€ payees are, after having been subjected if necessary to the formalities
Descrihed for extending the period of validity, receipted by the Office of origin
9 the relative packets and claimed from the Office which has issued them.

i _The same rule applies to trade charge money orders which have been
tlivered to the payees and not cashed. These orders must, however, be
?revlounsly replaced by authorities to pay prepared by the Office which has
Sued the money orders,

g 2. Authority to extend the period of validity of trade charge money orders
A authorities to pay (autorisations de payement) are accorded under the
Nditions laid down in the Agreement concerning the Money Order service.

ArricLE 40
Accounting on Trade Charge Money Orders

3 1. In the absence of agreement to the contrary, the accounting relative

» trade charge money orders paid by each Administration on behalf of

t;l%her Administration is effected by means of supplements (Form C 9 annexed)
the monthly Money Order accounts. :

2. In these supplements, which are accompanied by the paid and receipted
oé e charge money orders, the orders are entered in alphabetlcal order of the
Qﬁices of issue and in numerical sequence of their entry in the records of these

ces, The Office which has drawn up the account deducts from the total of its
i 8dit the amount of the charges and fees accruing to the corresponding Office
conformity with Article 71 of the Convention. b
. 3. The balance of the account C 9 is added, as far as possible, to that
th the monthly Money Order account for the same period. The check and
: ‘e Settlement of these accounts are effected in accordance with the rules fixed
¥ the Detailed Regulations of the Money Order Agreement,.

PART V
Despatch and Receipt of Correspondence

CHAPTER I
ArtICLE 41

Date-Stamp Impressions
ront by the office of origin with

4« 1 Correspondence is impressed on the s vit
an characters, the place of origin

Amp indicating, as far as possible in Rom
g }fhe date of posting.
thy D localities with sever:

1l post offices, the obliterating stamp must indicate
Office of posting.
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The application of the stamp prescribed in the preceding paragraphs 18 f}of’
obligatory for printed papers prepaid by means of printed impressions or P
other means prescribed by Article 46 of the Convention.

2. All valid postage stamps must be obliterated.

Postage stamps not cancelled through error or oversight on the part of the
office of origin must be struck through with a thick line or cancelled in Somg
other way by the office which detects the irregularity, but they are not stamp®
with the date-stamp. e

3. Mis-sent correspondence must be date-stamped by the office which ?
has reached by mistake. This obligation is imposed not only on stationa®
offices, but also on travelling post offices as far as possible. 4

4. The stamping of correspondence posted on board ships rests with th
postal official or the officer on board charged with this duty, or, in their abs,ence"
the post office at the port to which the correspondence is handed over a deco"”
vert. In the latter case this office impresses the correspondence with its date
stamp, and adds the words “ Navire,” “ Pagquebot,” or some similar note.

ARrricLE 42
Ezpress Articles

Articles to be delivered by express are provided, as far as possible, beside t’hre
indication of the place of destination with a printed label, dark red in colo™

bearing in large letters the word “ Express.”

ArtIcLE 43

Articles Unpaid or Insufficiently Prepaid

after

1. Correspondence on which any charge whatever has to ‘be collected o

posting, either from the addressee, or in the case of undelivered corresponde®
from the sender, is impressed with the stamp T (tax to be paid) in the up: o
right-hand corner of the address side; the indication in francs and cent™”
of the amount to be collected is entered in very legible figures beside this Sta‘m%
2. The stamp T should be applied and the amount to be collected shot™
be indicated by the Office of origin, or, in the case of redirection or ™
delivery, by the re-transmitting Office, oh
In the case, however, of correspondence originating in countries Whly’
apply reduced rates of postage in relations with the re-transmitting count”
the amount to be collected is indicated by the Office of delivery. d.
3. The delivering Office marks the article with the amount to be cOllect’eid
4. Every article which does not bear the stamp T is considered as fully pa
and treated accordingly, unless there is an obvious error. e
5. Postage stamps not available for prepayment are ignored. In this ¢ ich
the figure nought (0) is placed by the side of these postage stamps, wh
must be ringed round in pencil.

ArTICLE 44
Return of Franking Notes. Recovery of Sums Advanced

¢
1. After delivery to the addressee of & packet free of charges, the Orgi;r
which has advanced the customs or other charges on account of the S€ alk
completes, as far as it is concerned, the indications which figure on the "“ip
of the franking note and transmits the latter, together with the voucher® g
a closed envelope, without indication of the contents, to the office of origi®
the packet. 169
Nevertheless, each Administration has the right to have franking 'ngg(b
on which charges are to be collected sent back by offices specially appol?

B - T e~ ¢
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ind to request that the franking notes be sent to a specified office. In the latter
fase, the name of the office to which the franking notes must be sent back
§entered on the front of the franking note by the office of origin of the packet.

2. When a packet which bears the label “ Franc de droits” reaches the
®rvice of destination without a franking note the office charged with the
Wstoms clearance prepares a duplicate note; the name of the country of origin
§ substituted for that of the Office to which it is itself subordinate and the
ﬁ?te of posting is entered if possible. When the franking note is lost after
e delivery of the packet, a duplicate is prepared in the same manner.
\ 3. The franking notes relating to packets which, for any reason whatever,
tlt)‘e returned to origin and which the Office of destination has not yet cleared
fough the Customs must be cancelled by that Office.
: 4. On the receipt of a franking note indicating the charges paid out by the
®vice of destination, the Office of origin converts the total of these charges
1o its own currency at a rate which must not be higher than the rate fixed
O the issue of money orders on the corresponding country. The result of the
it““_Vension is indieated in the body of the form and on the coupon at the side;
V38 supported by the signature of the officer who has made the conversion.
fter having recovered the amount of the charges, the office of origin delivers
the sender the coupon of the franking note and, if necessary, the vouchers.

ArricLE 45
Redirected Articles

& i Correspondence addressed to persons who have changed their residence
nec()n&dered as addressed directly from the place of origin to the place of the
W destination.
the 2. Articles unpaid or insufficiently paid for their first transmission are
di,.rged with the rate applicable to articles of the same nature addressed
ectly from the place of origin to that of the new destination.
3. Articles properly prepaid for their first transmission, but on which the
b;inplementary postage appropriate to the further transmission has not been
hetd before their redirection, are charged with a rate equal to the difference
be Ween the amount of postage already prepaid and that which would have
®0 charged if the articles had been despatched in the first instance to the
W destination.
+ 4. Articles originally addressed in the inland service of a country and full.y
«®did at the inland rate are considered as articles properly prepaid for their
S transmission. ; .
o 5. Articles which have originally circulated free of postage in the‘mland
Vice of a country are charged with the rate applicable to prepaid articles of
1. same nature addressed directly from the place of origin to that of the new
Unation. :
Mty 6. Upon redirection, the office of destination in all cases impresses its date-
Mp on the address side of letters and post-cards. . )
fig 7. Correspondence, ordinary or registered, which, being wrongly or insuf-
%lently addressed, is returned to the senders in order that they may correct or
1 Oplete the address, is, when posted with the address completed or corrected,
a%ldered not as redirected correspondence, but as freshly posted correspon-
Mee: and it is consequently liable to fresh postage.

8. The customs and other non-postal charges which could not be cancelled
' igi rticle 47) are recovered as trade charges

The original Office of destination attaches

the Office of new destination.
d a trade charge money order

(Fthe article in that case an explanatory note an

i C8)- . ooy
If there is no cash on delivery service between the Administrations con-

Eerned’ the charges in question are recovered by correspondence.
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ARTICLE 46

Redirection Envelopes

1. In the services between Administrations which have notified their agre® |

ment, unregistered correspondence redirected to the same person at a differ®
address may be enclosed in special envelopes, identical with Form C 10 annex® sé ﬂél:
supplied by the Administrations and on which only the name and new addres fh(
of the addressee must be entered. g Dfef

9. Packets which from their shape, dimensions or weight are likely to 08“51 %F
damage to the envelope must not be enclosed in redirection envelopes; the toté fou
weight of an envelope and its contents must in no case exceed 250 grammes- : '

3. The redirection envelope must be presented open at the redirecting Ofﬁce
to enable it to collect, if necessary, the complementary postage to which the
articles it contains may be liable or to indicate on these articles the charge to P
collected on arrival, when the complementary postage is not paid.

4. On arrival at destination, the contents of the redirection envelop
verified by the delivering offices, which collect, if necessary, the complementa™ |
charges not paid. logg

es L

ARrTICLE 47
Undelivered Correspondence ey

1. Before returning to the Office of origin correspondence which for an!
reason has not been delivered, the office of destination must indicate in a clet I
and concise manner, in the French language, on the back of each article, the cal; [t
of the non-delivery in the following form:— inconnu,” “ refusé,” *“ en voyad?, |
“parti,” “non réclamé,” “décédé” (“not known,” “refused,” “ travelﬁngé,5 T
“gone away,” “not claimed,” “ deceased ”’), or a similar expression. As regal 5 1\
post-cards and printed papers in the form of cards, the reason for non-delivery P
indicated on the right-hand half of the address side. 1

This indication is made by the impression of a stamp or by affixing a lf‘bf]-é )
Each Office has the option of adding a translation, in its own language, of " P
cause of non-delivery, and any other useful particulars. i

The office of destination must then strike out the name of the place of ﬁnﬂ I
destination and add the word “ Retour ” at the side of the date-stamp impres®!
of the office of origin. It must also impress its date-stamp on the back of Jette
and on the address side of post-cards.

2. Correspondence which is not delivered is returned, either singly, o
special bundle labelled “ Rebuts.” ol

Undelivered registered correspondence is returned to the office of excha“%t
of the country of origin as if it were registered correspondence addressed to th
country. {8
As an exception, two corresponding Offices may, by mutual consent, adop [

pint

different method of returning undelivered correspondence. o
3. If correspondence posted in one country to an address within that cou? ﬂ
is sent by persons resident in another country, and has, in consequence of B 2
delivery, to be sent abroad for return to the senders, it enters into the int¢
national system, and is treated in accordance with the regulations concer?
redirection. e
4. Correspondence for seamen and others addressed to the care of a Cors,
Mt

and returned by him to the local post office as unclaimed, must be treated ;’;
the manner prescribed for undelivered correspondence in general. The amot ) |
of the charges paid by the Consul on this correspondence must at the same ;
be repaid to him by the local post office.
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ARTICLE 48

Withdrawal of Correspondence and Alteration of Address

1. 1. For requests to have correspondence withdrawn from the post, or to have
u--d‘(_iresses altered, the sender must use a form identical with Form C 11 annexed;
'Single form may be used for several articles posted at the same time at the same
&?ice by the same sender to the same addressee. In handing this application to
I6 post office, the sender must prove his identity and produce the certificate
it posting, if any. After proof of identity, for which the Administration of the
%Untry of origin assumes responsibility, the procedure is as follows:

(a) If the request is meant to be sent by post, the form, together with an
exact facsimile of the envelope or address of the packet, is despatched in
a registered cover directly to the office of destination;

(b) If the request is to be made by telegraph, the form is handed over to
the telegraph service, which transmits the message to the office of
destination. The telegram is written in French.

Y de 2. On receipt of Form C 11 or of the telegram taking its place, the office of
Stination searches for the correspondence in question and takes such steps as
1y be necessary.
" If the search 1s fruitless, or if the packet has already been delivered to the
iddrf;ssee,_or if the request by telegraph is not sufficiently explicit to admit of
&entlﬁcatlon of the article with certainty, the fact is at once communicated to
¢ office of origin, which informs the applicant accordingly.
. 3. Any Administration may require, by notification addressed to the Inter-
tional Bureau, that so far as it is concerned; requests shall be exchanged
OI&gh the medium of its central Administration or of an office specially desig-
e
\ In cases where requests are exchanged through the medium of the central
’d‘}llnistrations, requests sent directly by offices of origin to the offices of desti-
{ion must be complied with to the extent that the correspondence concerned
kt?;thheld from delivery until the arrival of the request from the central Admin-
Tation.,
I Administrations which avail themselves of the option accorded by the
I _paragraph of the present clause bear the charges involved by the trans-
| lsslon, in their inland service, by post or by telegraph, of the communications
e exchanged with the delivering office,
The use of the telegraph service is obligatory when the sender has himself

FF

feq it and the office of destination cannot be advised in time by post.
e | :
b ARTICLE 49
Simple Correction of Address
f

A request for simple correction of address (without modification of the
( l‘?‘e or deseription of the addressee) may be addressed directly to the
L WVery office by the sender, that is to say, without fulfilling the formalities
] “Mireq for an alteration of address properly so called.

; : ArricLE 50
2 Applications for Ordinary Correspondence

”;”11 1._ Every application respecting ordinary correspondence is subject to the

- OWing procedure:—

~ (a) The applicant must fill up that part which concerns him, of a form
identical with Form C12 annexed;

&
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(b) The office at which the application originates forwards the fol’“;
directly to the corresponding office. It is forwarded officially withot
any written communieation;

(¢) The corresponding office hands the form to the addressee or sen_defj
as the case may be, in order to obtain the necessary informatio%

(d) The form, duly completed, is sent back officially to the office whic
prepared it;

(e) If the application proves to be well founded, it is transmitted to ﬁhe
central Administration in order to serve as a basis for further enqui

2. Any Administration may demand, by notification addressed to f'h'_a
International Bureau, that applications which concern its service shall be tran®
mitted to its central Administration or to an office specially designated.

ArTICLE 51

Applications for Registered Articles
fort?

1. Every application relating to a registered article is prepared on al ol

identical with or similar to Form C 13 annexed, and forwarded as a genera
by the office of origin directly to the office of destination. af
A single form may be used for several articles posted at the same timeé
the same office by the same sender to the same addressee. o
2. The Offices of origin and destination may, by mutual agreement, have . e
form forwarded from office to office, following the same circulation as the arti®
under enquiry. ;
3. In the case provided for in § 1 above, if the office of destination is 1
position to furnish definite information as to the disposal of the article u®
Inquiry, it completes the form and returns it to the office of origin. {he
When the dispesal of the article cannot be established immediately by e
office of destination, this office records the fact on the form and returns it t0
office of origin, adding to it, as far as possible, a declaration by the addres® i
stating that he has not received the article. In this case, the Office of O °Jo
completes the form by entering thereon particulars of the despatch of the aftl.ch
to the first intermediate Office. It then transmits the form to that Office, Whlli,
enters its observations and forwards it to the following Office, if any. The ap¥ of
cation passes thus from Office to Office until the fate of the article inquire b
is ascertained. The Office which has effected delivery to the addressee, or wth"f’
is unable to furnish proof either of delivery or of regular despatch to ano! o
Administration, records the fact on the form and returns it to the Office of 0r# 0
4. In the case provided for in § 2 above, the inquiries are pursued fro® ol
Office of origin to the Office of destination, following the procedure indi€
in the preceding paragraph. e
5. The Form C13 must give the full address of the addressee, and be 3000&6
panied, as far as possible, by a facsimile of the envelope or of the address © s
article. It is forwarded officially without covering letter in a closed enveloP ‘ﬁgl
6. Each Office may request, by notification addressed to the Interna”%ral
Bureau, that applications concerning its service shall be forwarded to its €€ 2
Administration, or to an office specially designated or, if it is only concer?
an intermediary, to the office of exchange to which the article was sent. pé
The Form C13 and the documents annexed thereto must, in every case’igh
returned to the Office of origin of the article inquired for within a period ¥ 4%
may not exceed six months from the date of the application. This perlo
extended to nine months in relations with distant countries. S
7. The foregoing provisions do not apply to cases of violation of mall‘é i
of mails, or other similar cases which require a more detailed correspo™
between Administrations.
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ARrtIOLE 52 ,
Applications for Articles Posted in Another Country

In the case provided for in Article 51, § 3, of the Convention, the inquiry
Form C 12 or C 13 is forwarded to the Administration of origin. The Form
C 13 must be accompanied by the certificate of posting.

~The Office of origin must be placed in possession of the form within the
Period preseribed by Article 51, §2, of the Convention.

PART VI
Exchange of Mails

CHAPTER _I
ARTICLE 53
Letter Bills

1. The letter bills which accompany mails exchanged between two offices
e identical with Form C 14 annexed. They are placed in blue envelopes bear-
g in large type the words “ Feuille d’avis” (“ Letter Bill 7).
i 2. At the head of the letter bill must be entered:
the country of origin and the country of destination,
¢ € names of the oftices of exchange of origin and of destination,
€ date of despatch of the mail.
An impression of the date-stamp must be made in the space appointed.
. 3. The presence of articles intended for express delivery is indicated by the
Wpression of the stamp “ Exprés” (Express) in Table No. I. ;
f 4. Table No. IT is used for the indication of the serial number of the ma}l,
he name of the Packet, the route, and the number of bags composing the mail.
1 In the absence of other arrangements. the despatching offices number the
“Ctter bills in an annual series for each office of destination. Each mail bears
Separate number, even if it i a supplementary despatch forwarded by the
4me route or vessel as the ordinary mail.
In the case of the first despatch of each vear, the bill must bear the number
glf the last despatch of the preceding year, in addition to the serial number of
€ mail.
The name of the vessel which carries the mail is shown when the despatch-
office is in a position to know it.
of he bags containing returned empty
bags composing the mail.
5. Table No. I1I must indicate : _ :
(@) the grand total of registered articles entered in Table No. V, and on
special lists, if any.
. One or more special lists identical with Form C 15 annexed may be used,
ther to take the place of Table No. V of the letter bill, or to serve as a sup-

leme i
ntary letter bill. ; i ik g
e exclusive use of special lists is obligatory if the Office of destination

Th
ks for it.
e When two or more lists are used, they must be
togéztered‘ articles which may be entered on one an

articles entered on the despatch-lists;
of the bags and packets containing
d packets containing insured artieles;

ing
bags must be included in the number

numbered. The number of
d the same list is lkimited

(b) the total number of the insured
(¢) the numbers, shown separately,
registered articles, and the bags an
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(d) the number of special lists of ‘registered articles and the number of
despatch lists of insured articles. - :

_ 6. In Table No. IV are entered separately the number of returned bag®
_belonging to the Office of destination, as well as the number used for making
up the mail and belonging to the despatehing Office, including registered k;t.t',ef
‘bags. - If occasion arises, the number of empty bags belonging to an Admini”
tration other than that to which the mail is addressed must be shown separﬂtely
and the name of that Administration indicated. :

Open letters on official business and the various communications or rotes
sent by the despatching office in connexion with the service are also entered
this Table.

7. Table No. V is intended for the entry of registered articles when spé
lists are not used exclusively. 5

Registered articles are entered individually with an indication of the nameé
of the office of origin, and the registration nmumber given at that office, ue *
the Offices concerned have arranged for the bulk advice of the articles on th
letter bills. s

When the mail does not contain any registered articles the word “ N éant
is entered in the appropriate space of the letter bill.

8. In Table No. VI are entered, with such details as the Table require:
the closed mails contained in the direct despatch to which the letter bill relate®

9. Administrations may arrange for other tables or headings in the lette
bill when it is considered necessary. They may, in particular, modify Tables
and VI to meet their needs.

10. When an office of exchange has nothing to forward to a correspOﬂdm%
office, a mail is not sent unless the Offices concerned have arranged not to n%
ber the letter bills in their mutual relations. In that case the office of exchal
must send in the usual form a mail consisting simply of a blank letter bill.

cial

11. When closed mails are sent by one Administration to another, t0 be
.conveyed by means of private ships, the number or weight of the letters 3”.115
other articles must be shown on the letter bill and on the address of the ma
if ‘the Office of embarkation requires it.

ARTICLE 54
Transmission of Registered Articles

1. Registered articles, and, if necessary, the special lists mentioned in 95

of the preceding Article, are made up in one or more separate packets or bag®t -

which must be suitably wrapped up or closed and sealed with wax or lead 501,6,,
to preserve the contents. The registered articles are arranged in each p#c®
‘in the order of their entry in the list. When several separate lists are U
each of them is tied up with the registered articles to which it relates.
In no case may the registered articles be mixed with ordinary

respondence. 0
2. The special envelope containing the letter bill is attached to the Qutsll,ed
of the packet of registered articles by string tied cross-wise; when the regl® e
articles are enclosed in a bag the envelope is attached to the neck of the bag'o
3. If there is more than one packet or bag of registered articles, each 4
the additional packets or bags bears a label indicating the nature of the cont®

sel
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ARTICLE 55
Transmission of Express Articles

1. Ordinary correspondence for express delivery is made up in a special
bundle, furnished with a label bearing in large type the indication “ Exprés”
(Express) and placed, by the offices of exchange, in the envelope containing the
ttter bill which accompanies the mail.

Nevertheless, if this envelope has to be affixed to the neck of the bag of:
tegistered articles (§ 2 of the preceding Article), the bundle of express articles is
Dlaced in the outer bag. The presence of express correspondence in the mail is
hen indicated by a label placed in the envelope containing the letter bill. The
Same procedure is followed when the express articles cannot be attached to the
etter bill on account of their number, form or dimensions.

2. Registered correspondence for express delivery is arranged in order
fmong the other registered correspondence, and the note “ Ewprés” (Express)
1§ made in the column of the-letter bills or special lists headed “ Observations,”
dgainst the relative entry.

ArTIiCLE 56
Make-up of Mails

. 1. As a general rule, articles must be sorted and tied up in bundles accord-
g to the nature of the correspondence, letters and post-cards being included in

e same bundle, and newspapers and periodicals being made up in bundles
‘eparate from ordinary printed papers. Letters, post-cards, and printed papers
of small size must be arranged with the addresses facing the same way. Prepaid
ticles are separated from the unpaid and insufficiently paid; and the labels
of l_)undles of unpaid and insufficiently prepaid articles are, so far as possible, to
| *® Impressed with the T stamp.

Letters bearing traces of opening, deterioration or damage must have the
ff‘Ct noted on them and be marked with the date-stamp of the office which
IScovers it.

Money orders sent @ découvert are made up in a separate packet.
| 2. Mails are enclosed in bags properly closed, sealed with wax or lead and
b&belled. When string is used, it must be passed only twice round the neck
Yefore being tied. The impressions of the wax or lead seals must reproduce an
Wscription in Roman characters and be very legible.

The labels of the bags must be of linen, strong cardboard, parchment, or of
Paper gummed to a wooden block; in relations between neighbouring offices
Mtrong paper labels may be used. The labels are made in the following colours:—

(a) light red, for bags containing registered articles;

(b) white for bags containing only unregistered letters and post-cards;

(¢) light blue, for bags containing exclusively unregistered other articles.

Bags containing mixed unregistered correspondence (letters, post-cards and
Other articles) must be furnished with the white label.

Nevertheless, the use of white and light blue labels is obligatory only for
A*dminist-mtions whose internal arrangements are not opposed to it.

The labels bear the name of the despatching office printed in small Roman
eharacters, and the name of the office of destination in large Roman characters,
Preceded respectively by the words “ de” and “ pour.” In exchanges by sea at
l?'I'egular intervals and at-the request of the Office concerned these indications
fire completed by the mention of the date of despateh, the number of the mail,
Wd the port of disembarkation,

" The bags must indicate legibly in Roman characters the office or country of
ergin, and béar the mention “ Postes” or some similar expression showing them
0 be mails,

1
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3. In the absence of an arrangement to the contrary, mails of small size 0F
“Nil ” mails are simply wrapped in strong paper so as to prevent damage to the
contents, then tied with string and sealed with wax or lead.

If sealed with lead seals, these mails must be made up so that the stribé
cannot be detached. When they contain only unregistered correspondence the¥y
may be secured by means of gummed seals bearing the printed indication of the
despatching office or Administration. The addresses of the packets must complyr
as regards the printed indications and the colours, with the rules laid down 1
the preceding § 2 for the labels of bags of correspondence.

4. When the number or bulk of the mails necessitates the use of more tha?
one bag, separate bags must, as far as possible, be employed,

(a) for letters and post-cards;

(b) for other articles; if necessary separate bags must further be used for
small packets; the labels of these bags bear the words “ Petits paquets.”

The packet or bag of registered articles, attached to the letter bill in the

manner prescribed by Article 54, § 2, is placed in one of the bags of letters 0r 1
a special bag; the outer bag must in every case bear a light red label. When
there is more than one bag of registered articles, the supplementary bags €¢0™
taining only registered articles other than letters and post-cards may be forwarde
unenclosed, bearing the light red label.

The bag or packet containing the letter bill is in addition distinguished by
the letter F marked plainly on the light red label. The label thus marked 1
used even if the mail is empty.

5. No bag may exceed 30 kilogrammes in weight.

ArricLE 57
Transmission of Mails

1. The mails are transmitted between two corresponding offices in accordanc®
with the conditions fixed by the Offices concerned. i

These Offices may arrange for the delivery in bulk of the bags and packe
other than those distinguished by red labels. 1

2. The mails must be delivered in good condition. Nevertheless, a ma!
may not be refused because of damage.

At the time of delivery only the bags and packets distinguished b
labels must be completely examined as to their sealing and make-up. :

3. When a mail is received in bad condition by an intermediate ofﬁcefh6
must be repacked as it is in fresh packing. The office which has repacke t :
mail must copy the indications of the original label on the new label and daté
stamp the label, adding in front of the impression: *“ Remballé a . ..” (Repa€
at.. 22

v red

ArTtICLE 58
Check of Mals

1. When an intermediate office is obliged to repack a mail, it verifies the
contents, if there is reason to think that they are not intact. +h

It prepares a verification note, Form C 16 annexed, in conformity che
the provisions of § 3 below. This note is sent to the office of exchange whefﬁef
the mail has been received; a copy is forwarded to the office of origin and anot
is inserted in the repacked mail.

2. The office of destination ascertains whether the mail is comple
whether the entries on the letter bill and on the special lists of registered a

il
te A%
pticle®
9

if any, are in order. In case of loss of a mail, or of one or more bags, of reaee
tered articles, of a letter bill, of a special list of registered articles, or ng 050

.of any other irregularity, the fact is verified immediately by two officers.
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%t"ers make the necessary corrections on the bill or list, taking care to cross
by the‘mcorrect entries in such a way as to leave the original entries legible.
tept in the case of an obvious error, the corrections are accepted in preference

the original statement.
it th3- The facts verified are notified by verification note to the office of origin
e mail, and in case of actual loss to the last intermediate office, by the. first
ailable post after the complete check of the mail.
T}lis verification note must specify as exactly as possible which bag, packet,
article is in question.
A duplicate of the verification note is

?;;ginal to the Administration to which the o
-vf‘e, when that Administration so requires. In case of important irregularities
Ing reason for presuming loss or tampering, the bag or envelope and the seal

%rthe packet or bag of registered articles are attached te the verification note

the office of origin.
has not found the packet or bag of registered

_If the office of destination
rtainty the bag of letters which should

4 TR - :
h;tldes and if it can point out with ce
4ve contained it, the bag, string, label and seal are attached to the verifica-

sent in the same conditions as the
flice of origin of the mail is subord-

h; I}l relations with Offices which require the sending of a duplicate, the

ibits mentioned above are sent attached to the duplicate.

The verification notes and the duplicates are sent under registered cover.

5 1In the cases referred to in §§ 1 and 2 of the presenf Article, the office of

ﬁolgln, and, if necessary, the last intermediate office of exchange may, addi-
N, be advised by telegram at the expense of the Office which sends the telegram.

it An advice must be sent by telegram whenever the mail shows evident traces

%cang been tampered with, in order that the office of despateh or intermediate
g € may make inquiry in the matter without delay and, if necessary, advise the
teding Office by telegram for the continuation of the inquiry.

i. 4 When the absence of a mail is the result of a failure of connection or when

M&s duly explained on the way-bill, the preparation of the verification note pre-
2 office of destination

"ylt ed in §§ 1 and 3 is not necessary if the mail reaches the
he next opportunity. o
g, The sending of the duplicate preseribed by § 3 may be deferred if it may be:
Sumed that the absence of the mail arises from delay or wrong circulation.
inq As soon as a mail which had been reported as missing to the office of origin
Vg, If occasion arises, to the last intermediate office comes to hand, a second
Tfication note must be addressed to these offices announcing the receipt of

i mail, :
g 5. The offices to which the verification notes prescribed by the present Article
ng addressed return them as promptly as possible, after having examined them

made thereon any observations to which they may give Ise.

3 If, however, these notes are not sent back to the Office of orig
b idered, in the absence

Mths counting f tch, they are cons
a ing from the date of despatch, they e Kt hesyliase been

gin within two

Proof to the contrary, as duly accepted by the offices to

ressed., :
This period is extended to four months in relations with distant countries.
ail should be checked has not sent

6. When a receiving office by which a m 1 s
fiice oi exchange, if any, by

ly ai
teth‘? office of origin, and to the last intermediate 0 1 :

g first available post after the checking of the mail, a verification note report-
iy idered as having received the mail and

Irregularities of any kind, it is consl ecely i
fontents, until proof of the contrary. The same assumption 18 made in respect
U Iregylarities to which no reference has been made or which have been mcom-

ely reported in the verification note.
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ARrTICLE 59
Return of Empty Bags

1. In the absence of other arrangements between the corresponding Ofﬁcﬁj
bags must be returned empty by the next mail in a direct despatch to b i
country of origin. The number of bags returned in each mail must be enter®

under the heading “ Indications de service ” on the letter bill.

The return of empty bags is effected between offices ¢f exchange appOlnted
" for this purpose. ke
The empty bags must be rolled up and tied together in suitable bundles, th:
label blocks, if any, being placed inside the bags. The bundles must bear
label showing the name of the office of exchange whence the bags have
received whenever they are returned through another office of exchange. e

If the bags to be returned are not too numerous, they may be placed in 7
bags containing correspondence. Otherwise, they must be placed separately e
sealed bags, labelled with the names of the respective offices of exchange. 1
labels must be marked “ Sacs vides” (Empty bags).

2. With the aid of the particulars entered under the heading “ Indiot_ltw.',:’:
de service” on the letter bill, each Administration is able to exercise 1 ls
serviee a check upon the return of bags belonging to it. When this check Sh".wg
that 10 per cent of the total number of the bags used in one year for the ma,k%ﬂh
up of mails have not been returned before the end of that year, the Office Whlfle
is unable to prove the return of the empty bags is required to reimburse 0 b de
Office of despatch the value of the missing bags. Payment must also be 12 ds
it the number of missing bags does not amount to 10 per cent but exc€
50 bags. ; ¢

Each Administration fixes periodically, and uniformly for all kinds of bﬁl%e
used by its offices of exchange, an average value in francs and notifies it t0 t
Administrations concerned through the medium of the International Bureal:

PART VIL

Provisions Concerning Transit and Warehousing Charges

CHAPTER 1
Statistical Operations
ArTICLE 60
Transit Statistics

1. The transit charges payable in execution of Articles 73 et seq, of g
Convention are based on statistics prepared once in every three years duﬂch
the first 14 or 28 days of the month of May or during the 14 or 28 days whi
follow the 14th of October, alternately. 10

Mails made up on board ships are included in the statistics if they .
landed during the statistical period. od-

The statistics will be taken during the second year of each triennial Perl-ng

The statistics of May, 1929, and the relative accounts prepared acgof,:m,
to the provisions of the Convention of Stockholm will apply to the liqW
tion of transit charges up to the end of the year 1931. 93

The statistics of October-November, 1933, will apply to the years b
1933, 1934 and so on.
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The annual payments of transit charges to be made under each set of
Statistics should be continued, subject to adjustment on the basis of the next
Statistics, until the accounts prepared according to the latter are approved
0r regarded as fully accepted (Article 70 below).

3. When an important modification takes place in the circulation of cor-
fespondence from one country to another, and provided that such modifica-
tion affects a period or periods amounting to a total of 12 months at least,
fach Office concerned may demand a revision of its transit accounts. In that
tase the sums to be paid by the despatching Offices are determined accord-
g to the use actually made of the intermediate services; but the total
Weights which are the basis for the new accounts must normally be the
Same ag those of the mails despatched during the statistical period men-
lioned in § 1. When an agreement cannot be reached as to the method of
vision, special statistics must be taken to settle the distribution of these
Weights among the various services used. No modification in the circulation
Of correspondence for a particular country is considered important unless it

|ifects by more than 5,000 francs per annum the accounts between the Office

Of origin and the intermediate Office concerned. The request for a revision
Of the accounts and, if necessary, for special statistics may be made when the
Modification in the circulation of the correspondence in question has lasted
it least nine months. But the results of these statistics are only taken into
‘onsideration if the period of 12 months is actually completed.

If, after special statistics, it is shown that the total weights of the mails
%changed between two Offices and carried by a third Office have undergone
M increase of 100 per cent or a reduction of 50 per cent as compared with the
‘esults of the last statistical period and that the accounts of the third Office
Would show on this head a modification of more than 5,000 francs a year, the
lew gscertained weights will form the basis of the transit charges due to that

ce,
f In the same way, when an intermediate Administration ascertains, during
e six months which follow the statistics, that between the despatches made by
?nother Administration during the statistical period and the normal traffic there
Y a difference of 20 per cent at least in the total weight conveyed, the Office
“ncerned may demand the taking of new statistics if the accounts between two
ces are affected by a modification of more than 5,000 francs a year.

ArticLE 61
Make-up and Description of Closed Mails during a Statistical Period

3 1. During each statistical period, separate bags for “letters and post-
iards " and for “other articles” are used for the exchange of correspondence
U closed mails between two Offices across the territory or by means of the ser-
Ites of one or more other Offices.
I\ 2. By way of exception to the provisions of Articles 54 and 55 above, each
tedministration has the option, during the statistical period, of enclosing regis-
i"ed or express articles other than letters and post-cards in one of the bags
Nended for “ other articles,” mentioning this fact on the letter bill; but if,
Y conformity with Articles 54 and 55, these articles are enclosed in a bag of
:fters, they are treated, so far as the statistics are concerned, as forming part
 the letter despatch.
. 3. During the statistical period, all mails sent in transit must be furnished,
X addition to the ordinary labels, with a special label bearing in large type the
Vorq « Statistique,” followed by the indication 5 kilogrammes, 15 kilogrammes
30 kilogrammes according to the category of weight (Article 62, §1, below).

|
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As regards the bags of which the gross weight does not exceed 2 kilogrammes:
or which contain only empty bags, correspondence exempt .from all trans!
charges (Article 75 of the Convention) or a blank letter bill, the word
“ Statistique ” is followed by the word “ Exempt.”

4. The label “Statistique” must bear in addition the mention “L.C.” o
“A.0.” as the case may be.

ARTICLE 62
Establishment of Number of Bags and Weight of Closed Mails

1. As regards mails which involve the payment of transit charges, the
despatching office of exchange enters the number of bags on the letter bill ff’r
the office of exchange of destination, dividing them if necessary into the fol"
lowing classes:

Number of bags of which the gross weight
Description of bag. b
exceeds 2 kg. but exceeds 5 kg. but exceeds 15 kg. bt
not 5 kg. not 15 kg. not 30 kg.
(light bags). (medium bags). (heavy bags)
1 2 3 4
L5
A.0.
Exempt from transit charges. Number of bags:

The number of bags exempt from transit charges to be entered must be tl?;

total of those bearing the inscription “ Statistique—Exempt,” as provide
Article 61, § 3, above. f
2. The entries on the letter bills are checked by the office of exchangé }?e
destination. If that office finds an error in the numbers entered, it corrects t f
letter bill and immediately notifies the mistake to the despatching office d
exchange by means of a verification note identical with Form C 24 anneX® g
However, as regards the weight of a bag, the statement of the despatcbln
office of exchange holds good, unless the actual weight exceeds by more b
250 grammes the maximum weight of the class in which this bag was entere®:

ArrICLE 63
Preparation of Statements C 17 for Closed Mazils

1. As soon as possible after the conclusion of the statistical operations %
offices of destination prepare as many copies of statements, identical with ¥©
C 17 annexed, as there are Offices concerned, including the Office of origin, afor
forward these statements to the offices of exchange of the Office of origin 0
acceptance. These offices, after having accepted the statements, forward t eé
in their turn, to their central Administration for distribution among the offic
concerned. the

2. If the statements C 17 have not reached the offices of exchange of ! od
Office of origin, or have not been received in sufficient number, within the Perlhe
of three months (four months in exchanges with distant countries), from tes
date of despatch of the last mail to be included in the statistics, these Oﬁicir
themselves prepare the statements in sufficient number, in accordance with the
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own records, adding to each of them the note, “ Les relevés C 17 du bureau
destinataire ne sont pas parvenus dans le délar réglementaire” (The statements
C 17 of the office of destination have not been received within the prescribed
period). They then forward them to their central Administration for distribu-
tion among the Offices concerned.

ARTICLE 64
List of Closed Transit Mails

1. As soon as possible and, at latest, within a period of three months after
each statistical period, unless it has not been possible within that period to
ascertain the route followed, the Administrations which have despatched mails
In transit send the list of these mails to the different Administrations whose
Services they have used.

2. If this list shows mails in transit, which under the provisions of Article 61
above do not require the preparation of a statement C 17, an explanatory note
18 added to it, e.g., “ Poids ne dépasse pas 2 kilogrammes” (Weight does not
exceed 2 kilogrammes) ‘Sacs vides” (Empty bags), “ Correspondances
eremptes ” (Exempt correspondence), “ Feuille d’avis négative” (Blank letter

bill),
ARTICLE 65
Closed Mails Exchanged with Ships of War

It is the duty of the Administrations of countries to which ships of war
elong to prepare statements C 17 relative to the mails sent or received by these
Ships.  The mails sent to ships of war during the statistical period must bear on
the labels the date of despatch. :
In the event of these mails being re-forwarded, the redirecting Office notifies

the fact to the Office of the country to which the ship belongs.

ARTICLE 66
“ Bulletin de Transit”

1. When the route to be followed and the transport services to be used for

the mails despatched during the statistical period are unknown or uncertain, the

fice of origin must, at the request of the Administration of destination, prepare

or each mail a statement, green in colour, in conformity with Form C 25

annexed. The Office of origin may also forward this statement without formal

Yequest on the part of the Administration of destination, if circumstances seem
0 require this to be done.

The letter bills of the mails which involve the preparation of the statement
I question must be clearly noted at the head “Bulletin de transit.” The same
lote underlined in red pencil is made on the special labels “ Statistique ” referred
to in Article 61.

2. The bulletin de transit must be forwarded unenclosed, with the mails to
Which it belongs, to the different services which participate in their carriage. In
fach country concerned, the inward and outward offices of exchange, to the
®xclusion of every other intermediate office, enter on the statement particulars
foncerning the transit which they effect. The last intermediate office of exchange
Must, forward the statement C 25 directly to the office of destination. The state-
Ment is then returned by the office of destination to the office of origin as a
Youcher for statement C 17. When a bulletin de transit of which the despatch
has been requested or is announced at the head of the letter bill is missing, the
Office of destination must inquire for it without delay.
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ARTICLE 67
Statistics of Correspondence Sent a découvert

1. Ordinary and registered corespondence, as well as insured letters and
boxes, originating in the country itself or in other countries, forwarde
a découvert during a statistical period, are entered on the letter bill by the
despatching office of exchange as follows: '

Nombre de correspondances a découvert..(Number of articles a découvert)-

~ Correspondence exempt from all transit charges in accordance with the terms
of Article 75 of the Convention is not included in these figures.

In order to facilitate checking, the despatching office of exchange must make
up the ordinary correspondence entered on the letter bill in special bundles
labelled “ Correspondances a découvert.”” (Correspondence a découvert.)

2. When no correspondence is sent d découvert, the despatching office enters
at the head of the letter bill the note:

“ Pas de correspondances a découvert.” (No correspondence d découvert.)

3. The entries on the letter bills are checked by the office of exchange of
destination. If that office finds differences of more than five articles, it correct?
the entries, and notifies the error immediately to the despatching office, by mead®
of a verification note. If the difference ascertained falls within the limit beforé”
mentioned, the entries of the despatching office are accepted as valid.

4. After the termination of the statistical operations, the office of exchang®
of destination prepares, in a single copy, statements (Form C 19 annexed) whi¢
2,11(31 forwarded without delay to the central Administration to which it is sub-
ordinate.

ARTICLE 68
Statistics of Mails Warehoused

In respect of mails for the wareliousing of which in a port payment is due
under Article 74 of the Convention to the Office which warehouses the mails, th#
Office prepares, for each country of origin, a daily return in accordance with
statement C 21 annexed, on which are shown the particulars of the mails receive
by the warehousing Office from the country in question, during the 14 or 28 day®
of the statistical period, without regard to the dates of despatch and of oan’J'd
transmission of the mails in question.

The particulars shown on the daily returns are summarized, for each country
of origin, in a return in accordance with statement C 22 annexed, which »

forwarded to the central Administration of that country, together with the
relative statements C 21.

The summary C 22, after acceptance by the Administration of the couﬂ!?ry
of origin, is forwarded with the statements C 21 to the central Administrati®
of the Office which provides the warehousing.

ARTICLE 69
Extraordinary Services

Apart from Air Mail services, the only services considered as extraordinaty
services giving rise to special transit charges are that maintained for tfhe
accelerated conveyance by land of the Indian Mail and the special motor serv?
Palestine or Syria-Iraq.
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CHAPTER 1II

Accounting. Settlement of Accounts

ARTICLE 70
Accounting for Transit Charges

1. For the preparation of the transit accounts, the light, medium and heavy
ags, as defined in Article 62 above, are reckoned as being of the average weight

of 4, 12 and 24 kilogrammes respectively.
. 2. The weight of the closed mails, the number of articles forwarded
@ découvert and, if necessary, the number of bags warehoused in a port are
multiplied by 26 or 13 as the case may be, and the products thus obtained
serve as the basis of special accounts determining in francs the yearly payments
due to each Office. :

In cases where the multiplier 26 or 13 does not correspond to the normal
traffic exchanged by a service, the Administrations concerned come to an agree-
ment, for the adoption of another multiplier, which holds good during the yvears
to which the statistics apply.

~ The duty of preparing the accounts devolves on the creditor Office, which
forwards them to the debtor Office. : ;

3. In order to take into account the weight of the bags and packing and
of the classes of correspondence exempt from all transit charges in accordance

‘With the terms of Article 75 of the Convention, the total amount of the account

for closed mails is reduced by 10 per cent.

4. The detailed accounts are prepared in duplicate on the basis of the state-
lents C 17, C 19 and C 21 on Forms C 18, C 20 and C 22. They are forwarded
to the Office of origin as soon as possible, and, at the latest, within a period of
10 months following the close of the statistical period.

5. If the Office which has sent the detailed account has received no notice
of amendments within an interval of 4 months, reckoning from the date of
despateh, the account is regarded as fully accepted.

ArTICLE 71
General Annual Liquidation Account. Functions of the International Burcaw

1. In the absence of any understanding to the contrary between the
Administrations concerned, the general liquidation account, consisting of transit
and warehousing charges, is prepared annually by the International Bureau.

2 As soon as the detailed accounts between two Administrations are
approved or regarded as fully accepted (§ 5 of the preceding Article), each of
hese Administrations forwards without delay to the International Bureau a
Statement, (Form C 23 annexed) indicating the total amounts of these accounts.

N receipt of a statement from an Administration, the International Bureau
Bives notice of its receipt to the other Administration concerned.

Centimes are ignored in the balance. ;

In case of difference between the corresponding items furnished by two
Administrations, the International Bureau invites them to come to an agree-
Ment, and to communicate to it the sums definitely agreed upon.

When one only of the Administrations has furnished the statement C 23, the
Amounts indicated by this Administration hold good, unless the corresponding
Statement, of the Administration which was in arrear reaches the International

Ureau in time for the preparation of the next general annual liquidation

account,
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In the case provided for in § 5 of the preceding Article, the statements
must bear the indication “ Aucune observation de U'Oflice débiteur n’est paryeniue
dans le délai réglementaire.” (No comment has been received from the debtor
Office within the prescribed period.)

If two Administrations agree between themselves to effect a special settle”
ment, their statements C 23 bear the note “ Compte réglé a part—a titré
d’'information” (Account settled separately—for purposes of information), aB
are not included in the general annual liquidation account.

3. At the end of each year the International Bureau prepares, on the hasi®
of the statements which it has received up to that time and which are regarde
as fully accepted, a general annual liquidation account of transit charges.
necessary, it conforms to the rule laid down by Article 60, § 2, for ann
payments.

This account shows:—

(a) the Debit and Credit of each Office;

(b) the debit balance or the credit balance of each Office;
(¢) the sums to be paid by the debtor Offices;

(d) the sums to be received by the creditor Offices.

ual

The International Bureau arranges to limit as far as practicable the nu™”
ber of payments made by the debtor Offices.

4. The general annual liquidation accounts must be forwarded by the Inter”
national Bureau to the Administrations as early as possible, and, at the latesw
before the end of the first quarter of the year following the year of thel
preparation.

ArticLe 72. (See ProrocoL I)
Settlement of Transit Charges

1. Unless otherwise arranged, the balance resulting from the general annu&l
liquidation account of the International Bureau or from the special settle‘rr.lent's’
including if necessary the adjustment prescribed by Article 60, § 2, is paid
the debtor Office to the creditor Office in gold, or by means of cheques or dra
payable at sight on the capital or on a commercial centre of the credito”
country. o

If payment is made by means of cheques or drafts, they are drawn in ’(‘h_‘f
currency of the creditor country for an amount equivalent, on the day of pur
chase, fo the value of the balance expressed in francs. The costs of the Pay~
ment are borne by the debtor Office.

These cheques or drafts may also be drawn on another country on conditiof
that they represent the same equivalent and that the discount charges are pa!
by the debtor Office.

2. The payment above mentioned must be made with as little delay ﬁ:
possible, and, at the latest, before the end of a period of four months from b :
date of despateh of the liquidation account by the International Bureau, or of th
request for payment, addressed by the creditor Office to the debtor Office, le
the case of an account settled separately. 'This period may be extended to
months in relations with distant countries. 4

If these periods are exceeded, the sums due are chargeable with interest: 35
the rate of 7 per cent per annum, from the date of the expiration of the peri©
of grace mentioned.
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PART VIII

Miscellaneous Provisions

CHAPTER 1
ArTICLE 73
Reply Coupons

1. Reply coupons are identical with Form C 26 annexed, and are printed
Under the supervision of the International Bureau on paper bearing in watermark
the letters U P U in large characters,

2. Each Administration has the option

(a) of marking the coupons with a special perforation which does not prevent
the reading of the text and is not of such a character as to hinder the checking
of the coupons;

(b) of modifying, by hand or by a printing process, the selling price indicated
on the coupons.

3. The International Bureau supplies the coupons at cost price.

4. In the absence of other arrangements between the Administrations con-
terned, the coupons exchanged are sent yearly to the Administrations which
Ssued them, with a statement of their total number and value.

5. As soon as two Administrations have agreed on the number of coupons
fXchanged between them, a statement (Form C 27 annexed) indicating the debit
Or credit balance is drawn up by each of the two Administrations and forwarded

V them to the International Bureau. If two Administrations cannot reach an
4greement within a period of six months, the creditor Office prepares its account
and gends it to the International Bureau. For the preparation of this statement
ie value of the coupon is reckoned at 374 centimes. The International Bureau
Meludes the balance in a yearly account.

In the event of one only of the Administrations having furnished the state-
Ment (Form C 27) the entries of that Administration hold good.

6. When, in the relations between two Offices, the yearly balance does not
®xceed 25 francs, the debtor Office is exempt from all payments on this head,
ind the statement is not prepared,

7. If two Administrations have agreed to effect a special settlement, they
o not forward a statement to the International Bureau.

. 8. The payment of the balances is effected under the conditions laid down
. Article 72.

ArricLE 74
Identity Cards

. 1. Each Administration appoints the post offices or postal services which
Ssue Tdentity Cards.

2. These cards are made out in the form indicated in Form C 28 attached.
These forms are furnished at cost price by the International Bureau.

3. The applicant must at the time of application, hand in his photograph
ind prove his identity. Administrations take the necessary measures to ensure
that cards shall only be issued after careful enquiry into the identity of the
“Dplicant. ‘

The official enters the application in a register, fills up in ink and in Roman
tharacters all the particulars required by the Identity Card, affixes to it the
I)ho’cograph in the space indicated, affixes the postage stamp representing the
tharge half on this photograph and half on the card, and cancels it by a clear
Mpression of the date-stamp.
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He then makes a fresh impression of this stamp or of his official seal in

such a way that it appears partly on the upper portion of the photograph an
partly on the card, then repeats this impression on the front of the card, sigh®
the card and dehvers it to the applicant after having obtained his signature.

4. When the appearance of the holder is so altered that the photograph or
the description are no longer accurate, the card must be renewed.

5. Each country retains the right to issue Identity Cards relative to the
international service in accordance with the rules applied to the cards in use i
its inland service.

ARrTICLE 75

Mails Exchanged with Ships of War

1. The establishment of an exchange of closed mails between a Post Oﬂicel

and naval divisions or ships of war of the same nationality, or between one nav# ¥
division or ship of war and another of the same nationality, must be notified, &
far as possible in advance, to the intermediate Offices.

2. Such mails are addressed in the following form:
From the post office of..

{the (nationality) naval division of (name of the d1v151on) at = )
For {the (nationality) ship (name of the ship) at. . i > (Country
or
From the (nationality) naval division of (name of the dlvmon) at. ] )
From the (nationality) ahlp (name of the Shlp) absl Jaanding (Country
For the post office of. . : uss wie Jo-hoin

or

From the (nationality) naval division of (name of the dl\’lSlOn) at. ) C untfy)
From the (nationality) ship (name of the ship) at. 508 S (Co

the (nationality) naval division (name of the lelSlOIl) at v)
For {the (nationality) ship (name of the ship) at. . s sy "{ (Counts¥
re

3. Mails addressed to or sent from naval divisions or shlps of war 2 d
forwarded, unless specially addressed as to route, by the most rapid routes, #
in the same conditions as mails exchanged between post offices.

The captain of a mail-packet conveying mails for a naval division or 8 Shli
of war holds them at the disposal of the commanding officer of the nav®
division or ship addressed, in case the latter should require delivery en routé:

4. If the ships are not at the place of destination when mails addressed bY
them arrive there, the mails are kept at the post office until fetched away s
the addressee or redirected to another place. Redirection may be demand® al
either by the Post Office of origin, by the commanding officer of the na¥
division or the ship addressed, or by a Consul of the same nationality. a

5. Such of the mails in question as are addressed “ Aux soins du C'O",ﬁh6
[ R G i aa ?(Care of the Consul of...i. .. c..c i, ) are delivered ab "3
Consulate of the country of origin. At the request of the Consul they ™
afterwards be received back into the postal service and redirected to the
of origin or to another address.

6. Mails addressed to a ship of war are regarded as being in transit uh y
the time of their delivery to the commanding officer of that ship, even when t
have been originally addressed to the care of a post office or to a Consul entrusted
with the duty of acting as forwarding.agent; they are not, therefore, regar the
as having arrived at their address so long as they have not been delivered t0
ship of war addressed.
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ARrTICLE 76
Franking Notes. Settlement of Customs Charges, etc

1. The settl i
0 hel, settlement concerning customs charges, ete., paid out b
ith Fﬁgx ]Og a‘;lother is effected by means of special monthly accou};t?ic(}ilex(l)tfii(i:(ﬁ
B it génexed, which are drawn up by the debtor Office in the mone
the e i ce. The franking notes are entered in alphabetical order o);
T the & }c havg p,dvapced the amounts and in numerical order.
tervice in thv_\o Administrations concerned also participatz in the parcel post
B ikt }Glf‘ler Sréltlgual relations, they may in the absence of other arrangements
h2e Biiarbosk ements relating to parcel post franking notes those relating
. The special account, accompanied by the franking notes, is forwarded

 the credi
that fo Cvl“;}?]dltﬁl" Administration not later than the end of the month following
o ic hlt relates. A blank account is not drawn up.
fixeq by tgecDeck{ng of the accounts takes place in accordance with the rules
A s etailed Regulations of the Money Order Agreement.
accounts are settled specially. Each Office may, however, request

that

these ac :

Acogy counts be annexed either to the Money Order accounts to th
ints C P 14 or C P 15 relating to postal parcels. B oty

ArTICLE 77
Forms for the Use of the Public

F !

; tﬁz tf}(]jl purpose of app}ymg the provisions of Article 30 § 2, of the Conven-

el Cowmg are considered as forms for the use of the public:

elivery) O 81 (Customs label), C 2 (Customs Declaration), C 6 (Advice of

E"Velor)e)’ o (International Trade Charge Money Order), C 10 (Redirection

“dress) (3 1 11 (Request for withdrawal from the post or for modification of
, C 12 (Particulars to be furnished in case of enquiry for an ordinary

irtie]
€), C 13 (Enquiry for a registered article).

tioy

ArTicLE 78
Period of Retention of Documents

. Do ; i i i
lnimucllmen_tb relating to the international service must be
m period of two years.

preserved for a

ARTICLE 79

Telegraphic Address

F .
or telegraphic communications exchanged between them, Administrations
» followed by the name of the city in

Whicﬂ]ihtelegraphic address ‘ Postgen
he central Administration is situated.

PART IX

International Bureau

—_—

CHAPTER 1
ArricLE 80

T Congresses and Conferences
e International Bureau prepares the business to be cubmitted to Con-
ng and distribution of the

cesS
ary documents.

ik . R
he Director of the Internationa \e siitings of Congresses

| Bureau attends tl
s, but without the right of vote.
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ArticLE 81
Information. Requests for Modification of the Acts

The International Bureau must hold itself always at the disposal of member®
of the Union for the purpose of furnishing them with any information they ma¥
require upon questions relating to the service. :

It prepares a statement of the case whenever a request is made for mO{ilﬁ’

cation or interpretation of the regulations which govern the Union, and notifies
the results of consultations.

ArTIiCLE 82
Publications

1. The International Bureau publishes, with the assistance of the doc%”
ments which are put at its disposal, a special journal in the German, English
Spanigh, and French languages.

2. It publishes, in accordance with information furnished under the Proi
visions of Article 90 below, an official summary of all information of generd
interest concerning the carrying out of the Convention and the Regulations 1
each country. Subsequent modifications are notified by means of circulars. d

Similar summaries concerning the execution of the Agreements are publish®
at the request of the Administrations participating in those Agreements.

3. The documents published by the International Burcau are distributed :3

the Administrations, in proportion to the number of units of contribution assig?
to each by Article 24 of the Convention.

Any additional copies of these documents which may be applied for by
Administrations are paid for separately at cost price.

4. The International Bureau undertakes the publication of an alphabetw”;
dictionary of all the post offices in the world, with special indication of suc 2
those offices as undertake services which have not yet become general. Thlr
dictionary is kept up to date by means of supplements or in any other manné
which the International Bureau considers suitable. 10

The dictionary is distributed to the Administrations in the proportion of e
copies to each unit of contribution assigned to each by Article 24 of 1}:
Convention. Any additional copies required by Administrations are pal E
separately at cost price.

ArtIicLE 83
Annual Report ;
The International Bureau makes an annual Report on its work whieh ¢
communicated to all the Administrations.
ArticLE 84
Offictal Language of the International Bureau

The official language of the International Bureau is French.

ARrTICLE 85
Reply Coupons. Identity Cards. Table of Equivalents

The International Bureau undertakes the manufacture and supply of reféllg
coupons and identity cards, as well as the preparation and distribution of the t
of equivalents referred to in Article 5 above.
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ArrTICLE 86
Balancing and Settlement of Accounts

1. The International Bureau undertakes the balancing and settlement of
accounts of every description relative to the international postal service between
the Administrations which express their desire to avail themselves of its services.

hey arrange accordingly with each other and with the Bureau.

2. At the request of the Administrations concerned, telegraph accounts
ay also be notified to the International Bureau to be included in arriving at
the balances due.

3. Each Administration retains the right to prepare at its discretion special
accounts for different branches of the service, and to settle them as it thinks
fit with the corresponding Administrations, without employing the medium of
the International Bureau, to which it simply indicates for what branches of the
Service and in respect of what countries it desires the services of the Bureau.

. 4. Administrations which avail themselves of the services of the Interna-
tional Bureau for the balancing and liquidation of accounts may cease to use
those services three months after giving notice to that effect.

ARTICLE 87

Preparation of Accounts

1. When the individual accounts have been checked and agreed upon, the
debtor Offices forward to the creditor Offices, for each class of operations, an
acknowledgment, made out in franes and centimes, of the amount of the bal-
ance of the two individual accounts, indicating the subject of the credit and the
Period to which it relates.

In the absence of any understanding to the contrary, an Office which desires,
for its own accounting purposes, to have general accounts, must prepare them
ltself and submit them to the corresponding Office for acceptance.

Offices may agree to apply another system in their relations with one
another.

2. Each Office forwards to the International Bureau, monthly or quarterly,
If special circumstances render it desirable, a statement showing the total Credit
due to it on the individual accounts as well as the total of the sums which are

ue to it from each of the contracting Offices; each credit appearing in this table
Must be supported by an acknowledgment from the debtor Office.

This statement must reach the International Bureau not later than the 19th
of each month or of the first month of each quarter. Failing this, it is included
0 the settlement of the month or the quarter following.

3. The International Bureau checks the correctness of the statements by
Comparing the acknowledgments. Any correction that may be necessary is
Notified to the Offices concerned. *

. The debit of each Office to another is carried forward into a summary; and
I order to arrive at the total amount due from each Office, it is only necessary
0 add up the different columns of this summary.

ARTICLE 88
Gleneral Balance Sheet

1. The International Bureau combines the tables and the summaries in one
8eneral balance sheet showing
(a) the total of the Debit and of the Credit of each Office;
(b) the debit or credit balance of each Office;
(c) the sums to be paid by the debtor Offices and the division of the sums
among the creditor Offices.
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As fas as possible, it takes care that each Office, in order to settle its debt$
shall have to make only one or two distinet payments.

Nevertheless, an Office which habitually finds a sum exceeding 50,000 franc®
owing to it from another has the right to claim remittances on account.

These remittances on account are entered, both by the creditor Office and
by the debtor Office, at the foot of the statements to be forwarded to the Inter:
national Bureau.

2. The acknowledgments forwarded to the International Bureau with the
tables are classified by Offices.

They serve as the basis for settling the accounts of each of the Offices coB”
cerned. In this settlement there must appear

(a) the sums relating to the special accounts concerning the different ser”

vices;

(b) the total of the sums resulting from all the special accounts relating to

each of the Offices concerned;

(¢) the totals of the sums due to all the creditor Offices on account of each

branch of the service, as well as their general total.

This total must be equal to the total of the Debit which appears in the sum”
mary. .
At the foot of the settlement account, a balance is struck between the
Debit and the Credit resulting from the statements forwarded by the Office®
to the International Bureau. The net amount of the Debit or of the '(31’?51‘J
must be equal to the debit balance or to the credit balance carried into the ge?”
eral balance sheet. Moreover, the settlement account indicates the Offices
which payment must be made by the debtor Office. ‘

The settlement accounts must be forwarded by the International Bureau to
the Offices concerned not later than the 22nd of each month.

ARTICLE 89
Payment

Payment of the sums due, under a settlement account, from one Office to
another, must be made as soon as possible and at the latest a fortnight afte’
receipt of the settlement account by the debtor Office. As regards other ¢O*”
ditions of pavment the provisions of §1 of Article 72 are applicable. The Pr‘i:
visions of § 2 of that Article are applicable to cases of non-payment of the ba
ance within the fixed period. d

Debit or credit balances not exceeding 500 francs may be carried forwa®
to the settlement of the following month, provided, however, that the ofﬁceﬁ
concerned are in monthly communication with the International Bureau. Th
amount brought forward is entered in the summaries and in the settleme?
aceounts for the creditor and debtor Offices. In such a case, the debtor Off
forwards to the ereditor Office an acknowledgment of the sum due, to be carti
into the next statement.

ArtIiCcLE 90
Communications to be Addressed to the International Bureaw

1. Administrations must in particular communicate to each other through
the medium of the International Bureau, f
(a) particulars of the surtaxes which, by virtue of Articles 36 and 76 (;
the Convention, they collect to cover the cost of extraordinary servic®”
as well as a list of the countries in respect of which these surtaxes ® -
collected, and, if necessary, particulars of the services on which suf

taxes are due;

th
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(b) three complete sets of their postage stamps and of impressions of their
franking machines, with an indication of the date on which postage
stamps of previous issues cease to be valid;

(c) their decision as regards the option to apply or not certain general
provisions of the Convention and of the Regulations;

(d) the reduced rates which they have adopted by virtue of Article 5 of the
Convention, and a statement of the services to which these rates are
applicable;

(e) full information concerning customs or other regulations, as well as the
prohibitions or restrictions governing the entry and transit of postal
articles in their respective services;

(f) a list of kilometric distances concerning land routes followed by transit
mails;

(g) a list of the lines of Packets leaving their ports which are used for the
conveyance of mails, indicating the routes, the distance and the duration
of the voyage between the port of departure and each of the successive
ports of call, the frequency of the service, and the countries to which
the rates for sea transit must be paid if the Packets are used;

(h) information whether or not they admit articles liable to customs duty
in correspondence prepaid at the letter rate;

(2) their inland postage rates.

2. Every modification subsequently introduced, in regard to one or other of
the points above-mentioned, must be notified without delay.

3. Administrations must furnish the International Bureau with two copies
¢f all the documents which they publish, whether relating tc the inland service
Or to the international service.

ArTICLE 91
General Statistics

1. The International Bureau compiles general statistics for each year.

To this end, Administrations send to it a series as complete as possible of
Statistical returns in tabular form to be compiled in accordance with the annexed
.fol‘lns (29 and C30. Table C29 is forwarded at the end of the month of July
I each year; but the particulars included in Parts I, IT and IV of this table
are fyrnished once only every three years; Table C30 is also forwarded every
three years, on the same date. The particulars furnished relate in every case

the preceding year.

, 2. Transactions which are recorded in detail are embodied in periodical
Statements based upon the actual records.

3. With regard to all other transactions, correspondence of all kinds is
ounted annually without distinction between letters, post-cards, commercial

Dapers, printed papers, samples and small packets, and every three years, at

leana, the different classes of correspondence are counted.
Each Administration fixes the time and duration of its counts.

4. In the interval which elapses between the special statistics, the numbers

of the different classes are estimated in accordance with the proportions given
Y the last special statistics.

5. The international Bureau prints and distributes the statistical forms to
be filled up by each Administration. It furnishes to Administrations on appli-
®ation all necessary information as to the rules to be followed, in order to ensure
unlfOrmity of practice in taking the statistics.
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ARTICLE 92
Expenses of the International Bureau

1. The ordinary expenses of the International Bureau must not exceed the
sum of 350,000 Swiss francs annually.

2. The Swiss Postal Administration supervises the expenditure of the Inter
national Bureau, makes the necessary advances, and prepares the annual accounts
which is communicated to other Administrations.

3. The sums advanced by the Swiss Postal Administration, in accordanc®
with § 2 of this Article, must be repaid by the debtor Offices with as little delay
as possible, and at latest before the 31st of December of the year of despatc
of the account. If this period is exceeded, the sums due are chargeable with
interest in favour of that Administration at the rate of seven per cent per annu®
from the date of the expiration of the period mentioned.

4. The countries of the Union are classified as follows, for the division of
expenses:

Ist class: Union of South Africa, Germany, United States of America, AT
gentine Republic, Commonwealth of Australia. Canada, China, France, United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, British India, Irish Free Staté
Italy, Japan, New Zealand, Turkey, Union of Soviet Socialist Republics;

2nd class: Spain, Mexico;

3rd class: the whole of the island possessions of the United States _Of
America other than the Philippine Islands, Belgium, Brezil, Egypt, Algerid
French Colonies and Protectorates in Indo-China, the whole of the other Frent
Colonies, Greece, Netherlands, Dutch East Indies, Poland, Roumania, Kingdo™
of the Serbs, Croats and Slovenes, Sweden, Switzerland, Czechslovakia; ;

4th class: Austria, Denmark, Finland, Hungary, Chosen (Korea), Norway;
Portugal, Portuguese Colonies in Africa, Portuguese Coclonies in Asia an
Oceania;

5th class: Bulgaria, Chile, Republic of Colombia, Estonia, Latvia, Moroc
(except Spanish Zone), Morocco (Spanish Zone), Peru, Persia, Tunis; 5

6th class: Afghanistan, Albania, Bolivia, Republic of Costa Rica, R‘epubll"
of Cuba, Danzig (Free City), Dominican Republic, Ecuador, Ethiopia, Guate”
mala, Republic of Haiti, Republic of Honduras, Lithuania, Luxemburg, Nicd"
ragua, Republic of Panama, Paraguay, Dutch Colonies in America, Republ!
of Salvador, Territory of the Sarre, Uruguay, United States of Venezuela;

7th class: Philippine Islands, Colony of the Belgian Congo, the whole of
the Spanish Colonies, Kingdom of Hejaz and Nejd and Dependencies, Irad
Iceland, the whole of the Italian Colonies, the whole of the Japanese Depend”
encies other than Chosen, Republic of Liberia, Republic of San Marino, State
of the City of the Vatican.

Final Provisions

ARTICLE 93
Entry into Force and Duration of the Regulations

The present Regulations shall come into force on the day on which the
Universal Postal Convention comes into operation. They shall have the sa®
duration as that Convention, unless they are renewed by common cons
between the parties concerned.

Done at London, the 28th of June, 1929 4
~ (The signatures follow. They are the same as the signatures to the Qoﬂrv
vention except in case of Free City of Danzig, where signatures are Vict®
Zander and Alfred Nordmann.)
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Final Protocol of the Detailed Regulations

At the moment of proceeding to sign the Detailed Regulations of the Con-
Vention drawn up by the Universal Postal Congress of London, the undersigned
blenipotentiaries have agreed as follows:—

I
Payment of Balances of Transit Charges

1. In case of payment by means of cheques or drafts of the balance referred
t in Article 72, these cheques or drafts are expressed in the money of a country
Where the central issuing bank or other official issuing office buys and sells gold
Or 90ld currency for the national money at fixed rates determined by law or in
Virtue of an agreement with the Government.

If the currencies of several countries fulfil these conditions, the creditor
fountry indicates the currency which is convenient to it. The conversion is
tffected at the gold par rate.

2. Cheques or drafts may also be drawn in the currency of the creditor
‘ountry if the two countries have come to an agreement on this subject. In
at case, the balance is converted at the gold par rate into the currency of a
‘ountry fulfilling the conditions preseribed in the preceding paragraph. The
fesult arrived at is then converted into the currency of the debtor country and
'om this into the currency of the creditor country at the rate of exchange in
e capital or at a commercial centre of the debtor country on the day of
tlivery of the order of purchase of the cheque or draft.

II
Make;up of Mails

¢ The Post Office of the United States of America has the option of enclosing
he Jetter bill in a bag containing ordinary letters, provided that the letter F is

flearly shown on the label of the bag.

In faith whereof the under-mentioned plenipotentiaries have drawn up the
Dresent Final Protocol, which shall have the same force and validity as if its
Provigions were inserted in the actual text of the Regulations to which it relates,
d they have signed it in one copy which shall remain in the Archives of the
GOVernmen‘t of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland,
d of which one copy shall be delivered to each party.

Done at London, the 28th of June, 1929.

R (The signatures follow. They are the same as the signatures to the Detailed
egulations.)
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PROVISIONS REGARDING THE CONVEYANCE OF LETTER MAILS
BY AIR

CHAPTER 1
General Provisions
ARTICLE 1
Classes of Correspondence Admitted in the Air Mails

1. All the classes of correspondence indicated in Article 32 of the Universal
Lostal Convention are admitted to air conveyance, for the whole or part of the
lourney, viz., letters, single or reply-paid post-cards, commercial papers, printed
Dapers of every kind (including matter printed in relief for the use of the blind),
Samples of merchandise, small packets, as well as postal money orders and sub-
‘S‘crlbers’ newspapers (abonnements-poste). In that case the articles are called

Correspondances-avion” (Air Mail Correspondence).

2. The articles mentioned in Article 32 of the Convention may be registered.

3. Insured articles—Ilefters and boxes—may also be admitted to air con-
Veyance in the relations between countries which agree to the exchange of such
articles by air.

ARTICLE 2
Freedom of Transit

The freedom of transit prescribed by Article 25 of the Universal Postal

onvention is guaranteed for Air Mail correspondence throughout the entire

teI‘I‘i‘t()ry of the Union, whether or not the intermediate Administrations take
Part in re-transmitting the correspondence,

ARTICLE 3

Rates of Postage and General Conditions for the Acceptance of Air Mail
Correspondence

1. Articles for transmission by Air Mail are prepaid, in addition to the

Ordinary postal charges, with a special Air Mail fee, the amount of which is

ed by the Administration of the country of origin; this fee must not exceed
centimes gold per 20 grammes per 1,000 kilometres of air conveyance.
2. On post-cards and money orders the maximum fee is 25 centimes gold

1 ber article per 1,000 kilometres of air conveyvance.

3. The fee for reply-paid post-cards is collected for each half separately at
the point of departure of each of these halves. _

4. The fees mentioned in § § 1, 2 and 3 of the present Article apply only to
,tll?e services to which the tariff preseribed in Article 11, § 10, is applicable.

ey must be uniform for each country of destination. 1 .

5. The fee on Air Mail correspondence conveyed by extraordinary services
(Article 11, § 11) may be increased, having regard to the extraordinary expendi-
ture which the use of these services occasions. ;

. 6. The fees must be paid before despatch. Except in the cases preseribed
N Article 6, they may not be collected from the addressee.

77
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7. Air Mail correspondence is prepaid in the manner laid down in Article
46 of the Universal Postal Convention. However, without regard to the class
of correspondence, the prepayment may be represented by a manuscript noté;
in figures, of the amount collected, expressed in the currency of the country ©
origin in the form:

“ Affranchissement per¢u:  Fr. ¢” (Amount collected: Fr. c.).

This indication may either appear in a special stamp impression or on an
adhesive stamp or special label, or simply be inscribed on the envelope of F'he
article by any method whatever. In all cases the indication must be supporté
by the date-stamp of the office of origin.

ARrTICLE 4

Unpaid or Insufficiently Prepaid Air Mail Correspondence
1. In the case of entire absence of prepa};ment, Air Mail correspondence ‘is
treated in conformity with the provisions of Articles 34 and 35 of the Univers?
Postal Convention. Articles on which the prepayment of postage is not con”

pulsory before despatch are transmitted by ordinary routes.

-

2. In the case of insufficient prepayment, Air Mail correspondence is t.raﬂse ‘

mitted by Air Mail if the charges prepaid represent at least the amount of t
Air Mail fee. The provisions of Article 35 of the Universal Postal Cenventio?
apply as regards the collection of postal charges not prepaid at the time e
despatch.

3. When these articles are transmitted by ordinary route, the office of post-
ing or the office of exchange must strike out all annotations relative to trans
mission by Air Mail.

ARTICLE 5
Delivery of Air Mail Correspondence

1. Air Mail correspondence is delivered with the utmost rapidity p'O*SSibl?3
and must at least be included in the first delivery which follows its arrival #
the office of delivery.

2. The senders have the right to request delivery by special messenge”
immediately after arrival, on prepayment of the special express delivery ot
preseribed by Article 44 of the Universal Postal Convention. This right ex}®
only in relations between countries which have organized the express deliver
service in their reciprocal relations.

3. On payment of a supplementary charge, Administrations may, #
agreement between themselves, effect delivery by special means, in particd
by the use of pneumatic tubes.

fter
lar

ArTICLE 6
Redirection and Return of Air Mail Correspondence

1. Air Mail correspondence addressed to persons who have changed t“eg
address is forwarded to the new address by ordinary means of conveyﬂnc;
unless the addressee has expressly asked for redirection by Air Mail and h_ii’
paid in advance to the redirecting office the Air Mail fee for the new transi?

sion. Undeliverable correspondence is returned to origin by ordinary route:

2. If redirection or return takes place through ordinary postal chz:}ﬂn‘etls;
the Air Mail label “ Par Avion” and all annotations relative to transmissiof o
Air Mail must be struck through officially by means of two thick {ransve
strokes.
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CHAPTER II

Registered Articles and Insured Articles

I.—Registered Articles
ARrTICLE 7
Registered Articles

Registered articles are subject to the postage charges and general conditions
of acceptance prescribed by the Universal Postal Convention. They must be
prepaid, in addition, with the same Air Mail fees as ordinary articles.

ArricLE 8
Responsibility

Postal Administrations accept, for registered articles sent by Air Mail, the
same responsibility as for other registered articles.

II.—Insured Articles
ARTICLE 9
Insured Articles

1. Administrations which admit insured articles to conveyance by Air Mail
are authorized to collect on account of those articles a special insurance fee of
which they fix the amount.

The total of the ordinary insurance fee and of the special fee must remain
within the limits fixed by Article 3, letter ¢, of the Agreement concerning insured
letters and boxes.

2. So far as concerns insured articles sent in closed mails through the terri-
tory of countries which are not parties to the Agreement concerning insured
articles or transmitted by Air Services for which the countries in question do not
accept responsibility for insured articles, the responsibility of these countries is
limited to that prescribed for registered articles.

CHAPTER III

Allocation of Air Mail Fees. Rates for Conveyance

ArricLE 10
Allocation of Air Mail Fees

Each Administration keeps the whole of the sums which it collects in respect
of Air Mail fees of all kinds.
ArticLE 11
Rates for Air Conveyance of Closed Mails

1. The transit rates preseribed by Article 73 of the Universal Postal Con-
Vention do not apply to air services.

2. By way of exception to the provisions of the Convention, the countries
of destination which urdertake the retransmission of Air Mail correspondence
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by air in their internal service are entitled to be credited with the rates for
internal conveyance. This credit must be uniform for all the services of the
internal system of the same country.

3. The rates for conveyance applicable to the same air service are uniform
for all Administrations which use this service without sharing in the working
expenses. .

4. Apart from the exceptions allowed in §§ 5 and 6 below, the rates for air
conveyance are payable to the postal Administration of the country in which 18
situated the aerodrome at which the correspondence is taken over by the ail
service.

5. The Office which hands to an air transport undertaking mails intended
for conveyance successively by several distinct air services may, if it has agree
with the intermediate Offices, pay directly to that undertaking the rates for con-
veyance for the whole route. The intermediate Offices have, for their part, the
right to demand the application pure and simple of the provisions of § 4.

6. As an exception to the provisions of §§ 4 and 5 above, each Administra-
tion which maintains an air service retains the right to collect direct from eacl
Administration which uses that service the rates for conveyance applicable t0
the whole of the route.

7. The rates for air conveyance of Air Mail correspondence despatched 11
closed mails are borne by the Administration of the country of origin: the rates
for air conveyance of correspondence despatched a découvert are borne by the
Administration which hands it & découvert to another Administration.

8. In the absence of agreement to the contrary between the postal Adminis-
trations concerned, the transfer in the same aerodrome, in course of transmission
of mails conveyed successively by several distinet air services must be per-
formed by the postal Administration of the country in which the transfer takes
place. This rule does not apply when the transfer takes place between machines
performing successive stages of the same service.

9. Warehousing charges are not collected in respect of Air Mails.

However, in cases where on account of exceptional circumstances consider~
able expense has to be incurred by such warehousing, Administrations are author~
ized to collect the warehousing charges laid down by Article 74 of the Convent109

10. As a temporary measure, the basic tariff to be applied to the settlement
of accounts between Administrations in respect of air transport is fixed at
centimes of a gold franc per indivisible fraction of 100 grammes gross weight pe*
100 kilometres. All fractions of 100 grammes or of 100 kilometres are rounde
up to the next 100 grammes or 100 kilometres respectively, separately for eac
mail included in the air mail statistics. Air Mails conveyed in the internd
service are subject to the same rules.

11. The charges for conveyance specified above do not apply to conveyanc®
for long distances by means of services of which the establishment and mainten”
ance entail extraordinary expenditure. The conditions under which these ser”
vices may be used are regulated by mutual agreement between the Administra}
tions concerned; they must be uniform for all Administrations making use ©
these services.

12. The rates for conveyance mentioned above are due also for correspond'
ence exempt from transit rates, as well as for mails or correspondence mis-sen?
in cases where these are despatched by air. 9

13. With the exception of any warehousing charges which may be due (§nt
above), the Administrations of the countries flown over have no right to payme
for mails conveyed by air over their territory.
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ArticLE 12
Rates for Conveyance a découvert of Air Mail Correspondence

1. Air Mail correspondence may be exchanged d découvert between two
Administrations by air.

2. The charges for air conveyance are paid wholly to the postal Administra-
tion of the country to which the correspondence is sent @ découvert for re-trans-
mission by air; that Administration may require separate bundles to be made
up for the destinations which it may specify.

3. To arrive at the charges for conveyance, the net weight of Air Mail
correspondence transmitted a découvert is increased by 25 per cent to take
into account the expenditure applicable to sorting. Nevertheless, the increase
in the charges for air mail conveyance resulting in favour of a country of transit
must not exceed 1 franc 50 centimes per 100 grammes net weight.

ArricLE 13
Calculation of Distances Between Two Countries Connected by Several Air Lines

If two countries are connected by several air lines, the rates for convey-
ance are caleulated according to the mean distance of these routes and their
Importance for international traffic.

CHAPTER 1V

International Bureau

ArricLE 14
Communications to be Addressed to the International Bureau

1. Administrations must communicate to each other through the medium
of the International Bureau,

(a) particulars of the Air Mail fees which they collect on Air Mail cor-
respondence—in the internal service as well as for destinations in other
countries;

(b) information whether or not they admit insured letters and boxes to
transmission by air;

(c) a list of the air lines, national or foreign, which they use for the con-
veyance of Air Mail correspondence, whether those lines operate in the
interior of the country or leave its aerodromes for foreign countries;
these latter lines must appear in the list with the distance for which
the Administration which uses them assumes responsibility for the
correspondence which it entrusts to them. The list must show in par-
ticular for each line, the distance and duration of the flight from
the aerodrome of departure to the different ports of call (aerodromes),
the frequency of the service, the country to which the charges for
conveyance by air by the line must be paid and the special con-
ditions or restrictions to which the use of that line is subject. At the
end of the particulars relating to internal lines, each Administration
must show the mean distance adopted in calculating the credit for
air conveyance of the Air Mail correspondence addressed to the interior
of its country;



2

(d) a list of countries to which they undertake the re-transmission of
Air Mail correspondence by air for the whole or part of the distance,
with particulars of the routes by which re-forwarding takes place,
the distances by air and the charges for conveyance applicable t0
them,

These particulars are entered on form AV 1 annexed,

2. The communications under (¢) and (d) must be sent regularly twice &
year, a month before the commencement of the summer service and a mont
before the commencement of the winter service. Every subsequent modification
must be notified without delay. :

3. The International Bureau draws up, in accordance with the communi-
cations which it receives, a Summary (Recueil) of information, concerning
the Air Mail Service, including the exchange of insured letters and boxes, &
general list of postal air lines and a general 'list of countries served by alr
lines. These documents are distributed to the Administrations without delay-
The general list to be prepared by the International Bureau must conform to the
annexed Form AV 1.

The International Bureau is also entrusted with the preparation of a map
of the world showing postal lines of international air communication, 2%
well as supplementary maps showing the lines in the interior of each continent:

4. For provisional information, a copy of the communications under (c)
and (d) shall be sent directly by each Administration to all the other Offices
which notify their desire to receive them.

5. Administrations shall, in addition, communicate regularly to all the
Offices which ask for them the time-tables of the air lines in their internal an
international systems with particulars, for each aerodrome, of the times ©
arrival and departure of the aeroplanes,

CHAPTER V

Accounting Regulations

ArTICLE 15
Statistics

1. The general accounting for the charges for air conveyance is based OB
statistical returns taken in the seven days which follow the 14th of June an
the 14th of November in each year, The data obtained from the June statistics
form the basis for the payments due for the summer service; those from the
November statistics form the basis in regard to the winter service.

2. The statistics relating to services which are not in operation during t_he
months of June and November are taken after agreement between the Adminis
trations concerned.

3. As a temporary measure, every Office has the right to demand that the
settlement of accounts shall take place quarterly on the basis of the gross
weight of the mails actually conveyed during the preceding quarter. In thi®
case, the procedure to be followed must be agreed between the Administrations
concerned,

ArticLE 16

Make-up of Ordinary or Air Mails during Air Mail Statistical Periods

The provisions of Article 61 of the Detailed Regulations of the Univerﬁf)fi1
Postal Convention are not applicable to the half-yearly statistics for calculat”
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ing the charges for conveyance by air. However, during these statistical periods,
the labels or addresses of mails containing Air Mail correspondence must be
conspicuously marked “ Statistique-avion.”

ArticLe 17
Establishment of the Weight of Awr Mails

1. During the statistical periods, the date of despatch and the gross weight

of the mail are entered on the label or outer address of the mail. The enclosure
of one Air Mail in another mail of the same kind is forbidden.
2. If correspondence d découvert intended for onward transmission by air is
included in an ordinary or Air Mail, the weight must be entered separately on
the letter bill for each country to which the air correspondence is addressed.
f necessary, the particulars of the weights may be entered upon a special list
similar to the annexed Form AV 2 which is attached to the letter bill.

3. These entries are checked by the office of exchange of destination. If
that office finds that the actual weight indicated differs by more than 20
grammes from the weight advised, it corrects the letter bill or the label and
Notifies the error immediately to the despatching office of exchange by means
of a verification note; a copy of this verification note is sent, if necessary, to
each intermediate Office. If the differences in weight ascertained are within the
above-mentioned limits, the entries of the office of despatch are accepted as valid.

ARrtICcLE 18
List of Closed Air Mals

As soon as possible, and, in every case, within a period of 15 days after

each statistical period, the Administrations which have despatched closed Air

ails send a list of these mails to the different Administrations whose air services
they have used, including if necessary, the Administration of destination.

ArtIicLE 19
Preparation of Statements AV3 and AV for Air Mails

1. During the statistical periods, the intermediate Administrations take
Note, in a statement in accordance with Form AV3 annexed, of the weights
shown on the labels or outer addresses of the Air Mails that they have re-for-
Warded by air beyond the frontier of their countries. A statement is prepared
for each office of exchange despatching Air Mails.

2. The Administrations receiving Air Mails which undertake the re-trans-
Mission by air of the Air Mail correspondence contained therein, either in their
Internal service or beyond the frontiers of their countries, prepare a statement,
I gccordance with Form AV4 annexed, from the particulars given on the letter
bills, The same procedure applies as regards Air Mail correspondence contained
I ordinary mails.

3. As soon as possible, and, at the latest, one month after the close of the

Statistical operations, the statements AV3 and AV4 are forwarded to the despatch-
Ing offices of exchange for acceptance. These offices, after having accepted the
statements, forward them, in their turn, to their central Administration which
Yeturns them to the central Administration of the creditor Office.
4. If the creditor Office has received no notice of amendments within an
Interval of 3 months reckoning from the date of despatch, the statements are
Yegarded as fully accepted. In the case of extraordinary circumstances (long
distance, ete.), these periods may be extended by mutual agreement between
the Offices concerned.



84

ArricLE 20
Accounting for Air Transport Charges

1. The gross or net weights of the Air Mail correspondence shown in State-
ments AV3 or AV4 are multiplied by a figure corresponding to the frequency
of the summer and winter services, and the products thus obtained serve as the
basis of special accounts determining in franes the transport payments aceruing
to each Office for the current half year.

2. The duty of preparing these accounts devolves on the creditor Office
which forwards them to the debtor Office.

3. The special accounts are prepared in duplicate and forwarded to the
debtor Office as soon as possible. If the creditor Office has received no notice 0
amendments within an interval of 3 months reckoning from the date of despatCh!
this account is regarded as fully accepted.

ARTICLE 21
General Account

In the absence of any understanding to the contrary between the Administra”
tions concerned, the general account of air transport charges is prepared twice
year by the International Bureau in accordance with the regulations fixed for
the account relating to transit charges.

CHAPTER VI

Miscellaneous Provisions

ARTICLE 22
Special Marking of Air Mail Correspondence

Air Mail correspondence has affixed on despatch a special blue label O
stamp impression bearing the words “ Par avion” (By Air Mail) with a trans®
lation in the language of the country of origin. ; :

ArTICLE 23
Partial Transmaission by Air

If the sender desires that his correspondence shall be forwarded by air ol
part of the air route only, he must indicate this fact. At the end of the arr
transmission of this correspondence, the instruction and the Air Mail label “ P ar
avion” as well as the special annotation must be struck through officially
means of two thick transverse strokes.

ArTicLE 24
Method of Despatching Air Mail Correspondence in Ordinary Mails

The method of despatch prescribed for Express articles by Article 55 of the
Detailed Regulations of the Universal Postal Convention applies equally to u
Mail correspondence included in ordinary mails, with this exception that *
word “ Exprés” on the label of the bundles and in the column of the letter billé
Il:jaded “ Observations ” must be replaced by the words “ Par avion” (By B!

ail). '
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ARTICLE 25

Notes to be Made on the Letter Bills and Despatch Lists and Labels of Mails
Containing Air Mail Correspondence

1. The presence of Air Mail correspondence in ordinary mails is indi
}?y the words “ Par avion " in Table No. 1 of the letter bill gnd on the desgztgg
ist, of which the make-up must be modified accordingly.
2 The letter bills which accompany Air Mails must bear an Air Mail label
Par avion” at the head. The same label « Par qvion” is affixed to the labels

and addresses of these mails.
ARTICLE 26

Routing of Air Mail Correspondence
ik The‘Administlrations which use air mail communications for the convey-
ir}ce of their own correspondence are bound to forward, by the same means, the
ir Mail coyrgsponglence which reaches them from other Administrations.
2. Administrations which have no air service forward Air Mail correspon-

dence by the most rapid routes used for mails.
The same regulation applies if, for any reason whatever, transmission by

these other routes offers advantage over an existing air route.

ArTICLE 27
dence Liable to Customs Duty

erate as much as possible the clear-
pondence liable to Customs duty.

Customs Clearance of Correspon

The Administrations take steps to accel
ance through the Customs of Air Mail corres

ArTIcLE 28
isions of the Convention and Agreements
the Convention and Agreements, and their respective

Parcel Post Agreement -and its Detailed Regu-
hing which is not expressly provided for

Application of the Prov

, The provisions of
De_tailed Regulations, except the
lations, are applicable as regards everyt
in the preceding Articles.

ARTICLE 29

Entry into Force and Duration

ons shall come into force on the day on which the
mes into operation. They shall have the same

The present provisi
nless they are renewed by common consent

Universal Postal Convention co
duration as that Ceonvention, u
between the parties concerned.

Done at London, the 98th of June, 1929.
(The signatures follow. They are the same as the signatures to the Con-

Vention.)
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Final Protocol to the Provisions regarding the Conveyance
of Letter Mails by Air

ArTicLE 1
Air Transport Charges for Closed Mails

The Administrations of British India and of the Union of Soviet Socialist
Republics have the option of collecting the transport charges prescribed DY
Article 11 of the Provisions regarding the conveyance of letter mails by air for
each section of their inland air service.

Done at London, the 28th of June, 1929.

(The signatures follow. They are the same as the signatures to the Con-
vention.)




